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Anu Sistonen 
tanssinut Euroopassa 17 vuotta

Luvassa eurokuria

Talvimyrskysisarukset

Miksei Vilna 
kiinnosta?
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Pääkirjoitus

Aamutelevisiossa toimittaja kysyy: Onko tämä yllätys päättäjil-
le? Haastateltava vastaa: Ei ole, kyllä tämä asia on ollut tiedossa 
päättäjilläkin jo viimeiset 15 vuotta. Kyse on kouluterveydenhuol-
losta. Oikeuskansleri Jaakko Jonkka muistutti televisiossa, että 
laatusuositukset täyttävä määrä terveydenhoitajia on vain noin 
kolmasosassa peruskouluista. Kouluterveydenhuolto ei selviä vel-
voitteistaan ja on retuperällä koko maassa. Tämänhän me kaikki 
toki tiedämme. 

Samalla viikolla uutisoidaan, että naisten palkkakehitys on jäänyt 
junnaamaan paikoilleen. Vuonna 2006 lähdettiin tavoittelemaan 
kolmikantaisen samapalkkaisuusohjelman avulla palkkaerojen ka-
ventamista 20 prosentista 15 prosenttiin vuoteen 2015 mennessä. 
Ohjelman arviointiraportin laatineen Saloniuksen tuomio on tyly: 
tavoitteesta jäädään, palkkakehitys voi jopa kääntyä huonompaan 
suuntaan. Toki on saatu aikaankin paljon, mutta silti palkkaerojen 
kaventuminen tapahtuu tuskastuttavan hitaasti. 

Työmarkkinajärjestöillä on suuri vastuu. Palkkaerojen kaventami-
nen on haastavaa, mutta mahdollista. On myös äärimmäisen tär-
keää, että Suomessa on hallitus, joka aidosti sitoutuu palkkaerojen 
kaventamiseen ja samapalkkaohjelman toteuttamiseen. 

Jotkut asiat, olipa se sitten kouluterveydenhuollon parantaminen 
tai palkkaerojen kaventaminen tuntuvat junnaavan vuosikymmeniä 
paikoillaan. Tähän meidän naisten tulee vaikuttaa äänestämällä, 
äänestämällä naista ja olemalla aktiivisia ja näkyviä. Kyse on kui-
tenkin vain - tahdon asioista. 

Sari Koivuniemi
Puheenjohtaja, Eurooppanaiset

PS. Naisjärjestöjen Keskusliitto täyttää tänä vuonna 100 vuotta. 
Juhlavuoden kunniaksi Sederholmin talon näyttely esittelee meil-
le naisia ja toimijoita, jotka ovat olleet rakentamassa suomalaista 
tasa-arvoa. Eurooppanaiset on mukana näyttelyssä kannustamas-
sa naisia ottamaan aktiivisesti kantaa asioihin ja vaikuttamaan 
sekä äänestämään naista. Eurooppanaiset onnittelee virkeätä ja 
pippurista satavuotiasta! 

PÄÄTOIMITTAJA Sari Koivuniemi, TOIMITTAJA Eeva Koskinen
TAITTO Johanna Pekkala, JULKAISIJA Eurooppanaiset 
PAINOPAIKKA Forssan Kirjapaino Oy, JULKAISTU ulkoministeriön tuella
POHJANAKKA PL 1164, 00101 Helsinki, sähköposti: sihteeri@eurooppanaiset.fi, internet: www.eurooppanaiset.fi

Eurooppanaiset on kaikille avoin, poliittisesti sitoutumaton kansalaisjärjestö. 
Se ottaa kantaa ajankohtaisiin EU- ja tasa-arvokysymyksiin ja haluaa vaikuttaa 
unionin kehitykseen. Tavoitteena on nostaa naisnäkökulmia EU-keskusteluun ja 
olla silta naisten ja EU-päättäjien välillä. Tule mukaan! www.eurooppanaiset.fi

Eurooppa-neuvoston pysyvän puheen-
johtajan, Herman Van Rompuyn, ka-
binetti on saanut uuden suomalaistyön-
tekijän. Helmikuussa työnsä aloittanut 
Anne Kemppainen, 39, vastaa kabi-
netissa mm. turvallisuus- ja puolus-
tuspolitiikkaan liittyvistä kysymyksis-
tä, EU:n laajentumisesta ja suhteista 
Länsi-Balkaniin, Afrikkaan ja Latina-
laiseen Amerikkaan. Pohja Akka tapa-
si Kemppaisen Brysselissä uuden työn 
alkumetreillä.

Miten kuvaisit urapolkuasi? 
– Vierastan sanaa ura. Tyypilliseen 

naismaiseen tapaan en ole koskaan ra-
kentanut uraa vaan ajautunut tehtäväs-
tä toiseen ja suorittanut ne niin hyvin 
kuin olen pystynyt. Voihan sitä urak-
sikin kutsua. 

Millaisissa tehtävissä olet vaikuttanut 
ennen nykyistä tehtävääsi? 

– Minulla on tavallaan kaksi hattua 
päässäni; olen suomalainen virkamies ja 

EU-virkamies tässä uudessa ulkosuhde-
hallinnossa. Olen ollut ulkoministeriön 
palveluksessa kahdeksan vuotta – Hel-
singissä, Wienissä ja täällä Brysselissä ja 
juuri nyt olen virkavapaalla ulkoasiain-
ministeriöstä. Suomessa valtioneuvosto 
on päättänyt, että jos joku henkilö pää-
see EU-tehtäviin, hänelle on myönnettä-
vä viisi vuotta virkavapautta. Tällä pää-
töksellä suomalaisia yritetään kannustaa 
sijoittumaan EU-tehtäviin. 

Tuntuuko Ssnusta, että olet nyt EU-
vallan ytimessä, kun työskentelet ka-
binetissa? 

– En oikeastaan koe niin. Minä säilyn 
taustavaikuttajana työtehtävieni luon-
teesta johtuen. Mutta totta kai on etuoi-
keus päästä näköalapaikalle ja varmasti 
siitä on Suomellekin hyötyä. Ainakin 
pyrin muokkaamaan rooliani niin, että 
Suomikin hyötyisi.

Tarkoitatko hyödyllä tiedonvälitystä ja 
henkilökohtaisia kontakteja?

Tahdon asioita

Anne Kemppainen 
Van Rompuyn kabinettiin

Pitkä kansainvälinen työrupeama ja 
avioliitto Luxemburgissa työskentele-
vän brittiläisjuristin kanssa ovat kyydit-
täneet tanssija-koreografi Anu Sistosen 
eurooppalaisuuteen. 

– Brittiläinen huumori on perhee-
ni ruislimppu ja suomalaisuus on oma 
salainen olotilani. Ammatillisesti am-
mennan Ranskasta, Sistonen summaa 
elämäänsä. 

Anu Sistonen ja Ranska ovat syvässä 
suhteessa. 

– Ranska on yksi nykytanssin joh-
tavista maista. Ranskalaiset uskaltavat 
kokeilla kaikkea uutta ja luovalle hul-
luttelulle annetaan tilaa. Myös ihmisten 
loputon kulttuurinjano tuntuu omalta, 
Sistonen kuvailee.

Pysyvä kiinnitys Suomen Kansallisba-
letissa jäi, kun moderni tanssi tempaisi 
Anu Sistosen Pariisiin. Sitä ennen hän oli 
käynyt ”kurkkimassa kansainvälisyyttä” 
tanssimalla neljä vuotta Stuttgart Ballet’n 
riveissä ja kaksi vuotta Tukholman Cull-
berg Balettenissa.

Todellinen eurooppalaistuminen al-
koi kuitenkin Pariisista ja on jatkunut 
Lontoossa ja Luxemburgissa. Tällä mat-
kalla Sistonen, 48, on ollut jo 17 vuotta. 

– Kun on asunut pitkään ulkomail-
la, kulttuurierot eivät ole enää kansojen 
välisiä teknisiä toimintaeroja. On pakko 
sukeltaa syvemmälle, jotta selviää, hän 
sanoo ja jatkaa, että kaiken kokemansa 
jälkeen hänellä on nykyään täysin eu-
rooppalainen identiteetti. 

Ammatillinen kompetenssi 
kannattelee 

Työskennellessään Sistonen ei kärvis-
tele kulttuurierojen kimpussa. Tanssi-
ja-koreografin työn lisäksi hän opettaa 
ammatikseen tanssivia huippuja neljäs-
sä eurooppalaisessa tanssitalossa. Kan-
sallisbaletti, Ballet de Lorraine , Ballet de 
Marseille ja Cullberg Baletten ovat kaikki 
Sistosen työnantajia. 

– Työssäni olen kieli- ja kulttuurierois-
ta täysin vapaa. Pystyn kohtaamaan 50 
ammattitanssijan sekalaisen ryhmän en-
kä ole ollenkaan ymmälläni mitä teen, 

hän kertoo.
Rajat eivät rassaa myöskään koreo-

grafin työssä. 
– Hyvä kielitaito on koreografille tärkeä 

työväline, sillä avatessaan teosta tanssijoil-
le joutuu pelaamaan paljon mielikuvilla. 
Vaikka koreografi selvittääkin liikkeiden 
avulla haluamaansa, sanoilla sukelletaan 
tarinan sisään. Kun haluan siirtää oman 
inspiraationi liikkeeksi, tarvitsen vahvaa 
kielellistä ilmaisua, Anu Sistonen kuvaa.

Uusin teos IMAGE X saa pian ensi-
iltansa Luxemburgissa. Siinä Sistonen 
yhdistää modernia tassia ja multimediaa 
tavalla, jossa koreografia ja kuvat nivo-
taan tiukkaan vuoropuheluun.

Koreografina ajatukset ovat kuiten-
kin jo vuodessa 2012. 

– Silloin ensi-iltansa saa Duo DUU, 
kahden ranskalaistanssijan tulkitsema 
tarina ystävyydestä. En ole koskaan teh-
nyt koreografiaa näin vaativalle yleisöl-
le, 4–7-vuotiaille lapsille. He ovat armo-
ton yleisö, Sistonen sanoo.

Tanssijana Sistonen sanoo jo jäähdyt-
televänsä. 

– Itse en enää janoa näyttämölle, mut-
ta produktioon liittyvistä budjettisyistä 
saatan nousta lavalle, hän nauraa. 

Tuottajien EU

Toistaiseksi Anu Sistonen ei ole osallis-
tunut EU-rahoitteisiin produktioihin. 

– Isot, monimutkaiset hakemukset 
vaativat täysipäiväisen tuottajan työs-
kentelyä, hän sanoo. 

Luxemburgissa tanssiproduktioiden 
tuottamiseen liittyvä kulttuuri on vasta 
kehittymässä. 

– Minullakin on ”responsable de la 
production”, joka auttaa paperitöissä, 
mutta en kutsuisi häntä tuottajakseni.

Ilman osaavaa tuottajaa EU tuntuu 
tanssijalle ja koreografille etäiseltä, vä-
hän pelottavaltakin, hän tunnustaa.

Arkinen Eurooppa yllättää

Anu Sistosen eurooppalaisuus tuntuu 
ihastuttavan innostavalta, jopa helpol-

ta. Onko se sitä? 
– No ei todellakaan, hämmästyy Sis-

tonen ja korostaa, että hänen ”Euroop-
pa-halvaantumisensa” tapahtuu arjessa 
ja liittyy peruskiemuroista selviämiseen. 

– Olen ammatillisesti ihan eri ihmi-
nen kuin yksityisesti, hän sanoo.

Vaikka Sistonen on asunut Luxem-
burgissa jo yksitoista vuotta, on hän 
ottanut yhtä kauan vauhtia uskaltau-
tuakseen verhokauppaan. 

– Onneksi Belgian Ikeasta saa val-
misverhoja ja niillä on selvitty, hän 
hymyilee. 

Juuri nyt hänen Eurooppa-vakau-
muksensa on testissä. Remontissa oleva 
vanha talo kiukuttelee ja Sistonen yrit-
tää parhaansa. Olipa kysymys notaaris-
ta, putkimiehestä tai nurmikonsieme-
nistä - kaikki on hoidettava ranskaksi. 

– Olen usein ymmälläni. Kun me-
nen verhokauppaan, kieli- ja kulttuuri-
erot pystyvät salpaamaan henkeni. Sa-

moin käy keittiökaupassa, hän nauraa. 
Onneksi remonttijupinaa voi koto-

na sihistä myös suomeksi. Aviomie-
hen suomen kieli on niin vahvaa, että 
vain teini-ikäinen tytär pystyy pudot-
telemaan nyky-suomea siihen malliin, 
että ”Seppo-isä” täytyy suitsia kieli-
labyrintista ulos. 

Milloin Sistonen perheineen ran-
tautuu takaisin kotimaahan? 

– Heti kun taivas aukeaa, kuuluu vas-
taus. Ainoa asia, mikä suistaa aviomie-
hen jengoiltaan vaimon kotimaassa, 
on talvikuukausien pimeys. 

– Mieheni on harrastajalentäjä, jo-
ka tarkkailee säätä, pilviä ja taivasta 
taukoamatta. Hänelle taivaan sulkeu-
tuminen on todella iso juttu, Sistonen 
selittää.

Teksti Aija-Leena Luukkanen, 
Luxemburg

Kuvat Miikka Heinonen

Brittiläinen huumori on 
perheeni ruislimppu

Tanssija-koreografi Anu Sistonen uusin teos IMAGE X yhdistää modernia 
tanssia ja multimediaa tavalla, jossa koreografia ja kuvat nivotaan tiukkaan 
vuoropuheluun. IMAGE X saa ensi-iltansa Luxemburgissa 4.3.2011 Dudelan-
gen kulttuuritalolla. Miikka Heinonen vastaa multimediaosuudesta. 

Jo kolmannes EU:ssa solmituista 
avioliitoista solmitaan yli rajojen. 
Näitä avioliittoja on EU:ssa yli 16 
miljoonaa.

Monikulttuurisessa Luxembur-
gissa kansainvälisiin pariskuntiin 
törmää kaikkialla. Jos jossakin, 
niin täällä lennetään paljon ja hy-
vällä omallatunnolla. Rakkauden, 
perheen, tasa-arvon, uran ja mie-
lenterveyden nimissä. 

Olen pitkään pidättäytynyt 
kommentoimasta kahden maan 
tai kahden kulttuurin aiheuttamaa 
lentoloukkua. Loukku on yleinen 
maassa, jossa 43 % maan väes-
töstä on ulkomaalaisia ja heistä 
86 % on eurooppalaisia. 

Lentämisestä en ole hiiskunut 
niissäkään tilanteissa, jolloin olen 
joutunut silmiä hivelevän killittä-
misen kohteeksi syömällä seka-
ravintoa. Siis lihaa.. Siis olenko 
selvillä lautasmallini ilmastopo-
liittista vaikutuksista?

Maahanmuuttajat, monikult-
tuuriset avioliitot etäsukuineen, 
kansainväliset uraparit, kahden 
maan väliä sukkuloivat perheet 
ja isovanhemmat, joilla on oma 
Mileage Programme -kortti ovat 
täyttä arkea Luxemburgissa. Ja 
kyllä, me kuormitamme ilmastoa. 
Surutta tai selkeästi tiedostaen, 
jolloin muihin pyhiin arvoihin ve-
doten on helppo kampata huono 
omatunto jatkuvan reissaamisen 
tolkullisuudesta. 

Aina löytyy syy istahtaa lento-
koneeseen. 

Puolisoiden urien tasa-arvoi-
suus: ”Vältämme valintatilanteen 
näin. Molemmat pitävät omista 
uristaan kiinni, eri maissa.”

Suuren depression välttämi-
nen: ”Parempi lentää pää pilvis-
sä kuin napsia mielialalääkkeitä 
menetettyä uraa murehtien..”

Maahanmuuttajan juurihoito: 
”Olen elänyt 25 vuotta Luxem-
burgissa, olen silti sataprosent-
tisesti italialainen. ”

Ilmasto: ”Täällä sataa aina. Vai-
mo kärsii. Pakko päästä Portu-
galiin.”

Kultakaivos: ”Lasten on pääs-
tävä Suomeen kouluun, mutta 
kiitos ei korkeille veroille. Elämä 
kahdessa maassa sopii meille.”

Lista jatkuu. Häät, hautajaiset, 
ristiäiset, rippijuhlat, väitöstilai-
suus, luokkakokous, sukukoko-
us, Portugalin pilvetön taivas, 
Italian syke, mummo ja mustik-
kametsä…

Opiskelujen, työelämän ja avio-
liittojen kansainvälistyminen nä-
kyy tilastoissa ja konkretisoituu 
paneurooppalaisessa Luxem-
burgissa. Ympäröivä yhteiskun-
ta osoittaa, että EU:n tilastoihin 
voi luottaa. Bon voyage. 

Teksti Aija-Leena Luukkanen
Kirjoittaja on Luxemburgissa 

asuva vapaa toimittaja
Kuva Jarmo Rautio

– Pikemminkin puhuisin maiden 
rooleista eri EU-instituutiossa. Suomel-
le oli Lissabonin sopimuksessa tärkeää, 
että komissiossa säilyy yksi komissaari 
kustakin jäsenmaasta. Vaikka komissaa-
rit ovat puolueettomia eurooppalaisia 
virkamiehiä, he tuntevat oman maansa 
olot perinpohjaisesti. Uskon, että sama 
pätee Euroopan neuvostoon. Ei ole hai-
taksi, että kabinetissa on joku, joka tun-
tee suomalaisen yhteiskunnan tarkasti. 

Mitä viemisiä sinulla on Van Rom-
puyn kabinettiin?

– Suomalaisilla virkamiehillä on kor-
kea moraali ja aika puritaaninen työs-
kentelytapa. Halusinpa tai en, olen näi-
den toimintaperiaatteiden kasvatti ja ne 
näkyvät työssäni.

Mitä sanot niille ihmisille, jotka ovat 
menettämässä uskoaan unioniin ta-
louskriisin ja euroalueen ristiriitai-
suuksien vuoksi? 

– Olisi muistettava, ettei EU ole 
pelkkää talouspolitiikkaa. Itse ajatte-
len luonnollisesti ulkopolitiikkaa. Eu-
roopan unionilla on valtava potentiaali 
nousta globaaliksi ulkopoliittiseksi vai-
kuttajaksi, sitä emme vielä ole. 

Millaisia haasteellisia hetkiä koet it-
se EU:ssa? 

– Joskus tuntuu, että EU:n oma si-
säinen päätöksentekojärjestelmä vie 
hirvittävän paljon aikaa siltä, että EU 
keskittäisi voimavarojaan saadakseen 
ulkopolitiikassa kokoisensa roolin glo-
baalisti. Paukut pitäisi käyttää ulkoises-
ti, ei sisäisesti. 

Teksti ja kuva 
Aija-Leena Luukkanen, Bryssel

Kahden maan 
loukussa

En ole lobbaajatyyppiä ja olen ylpeä 
siitä. Luotan siihen, että työn tulos 
riittää, sanoo Anne Kemppainen.

Krooni muuttui euroksi
Virosta tuli tammikuun ensimmäise-
nä päivänä 17. euromaa. Viro on en-
simmäinen entinen neuvostotasavalta, 
jossa euro otettiin käyttöön. Kroonin 
merkitys virolaisille ja Viron itsenäi-
syydelle on ollut suuri ja tiukempi si-
toutuminen suureen liittoumaan, Eu-
roopan unioniin ja euroon ei ole ollut 
yksinkertainen asia. 

Kroonin käyttöönotto kesällä 1992 
oli juhlallinen tapahtuma itsenäistyväs-
sä Virossa. Euroon siirtyminen on ollut 
huomattavasti vaisumpaa.

Tammikuun kahden ensimmäisen 
viikon ajan Virossa käytettiin sekä eu-
roa että kroonia rinnakkain ja 15. tam-
mikuuta krooni lakkasi olemasta lailli-
nen maksuväline.

Uusien virolaisten eurojen kansal-
lisella puolella on kuva Viron kartas-
ta ja sana ”Eesti”. Kaupoissa hinnat on 
merkittty sekä kruunuina että euroina 
jo puolen vuoden ajan ja euroon siirty-
misestä on tiedotettu kansalaisille eri-
laisten kampanjoiden avulla.

Tutkimusten mukaan jopa 76 pro-
senttia virolaisista pelkää euronaiheut-
tavan hintojen nousua. Euron kannat-
tajien joukko on eri mittauksissa jäänyt 
hieman alle puoleen koko väestöstä ja 
erilaisten selvitysten mukaan hieman 
yli puolet virolaisista suhtautuu kieltei-
sesti euroon. Kroonin perään haikailee 
erityisesti vanhempi väki. 

Virolaiset tiedotusvälineet ovat tuke-
neet euroon siirtymistä varsin yksimie-
lisesti. Euron puolesta puhujat katsovat 

sen lisäävän maan talouden vakautta 
ja helpottavan ulkomaankauppaa. Sa-
malla euro mahdollistaa Virolle mu-
kana olon EU:n rahapoliitisessa pää-
töksenteossa.

Viron kauppakamari on koettanut 
vaikuttaa hintapelkoihin kehittämäl-
lä reilun hinnoittelun sopimuksen. 
Siihen liittyessään vakuuttaa, ettei se 
nosta hintoja euron varjolla. Kuluttaja 
näkee, että yritys käyttää reilun hin-
noittelun sopimuksen logoa. Matkai-
lualalla odotetaan euroon siirtymisen 
kiihdyttävän ennestään suomalaisten 
Viron matkailua. Euro nähdään helpot-
tavana tekijänä ja hintojen tasoa tark-
kaillaan kiinnostuneina.

Euro luotiin vuonna 1999 ja eu-
rosetelit ja -kolikot otettiin käyttöön 
vuoden 2002 alussa. Euroalueeseen 
kuuluvat Viron ohella Itävalta, Belgia, 
Kypros, Suomi, Ranska, Saksa, Kreik-
ka, Irlanti, Italia, Luxemburg, Malta, 
Alankomaat, Portugali, Slovakia, Slo-
venia ja Espanja.

EU-maista Tanskalla ja Isolla-Bri-
tannialla on ns. ”opt-out” -lauseke, joka 
sallii niiden jäädä euroalueen ulkopuo-
lelle. Myös Ruotsi on jättäytynyt toistai-
seksi kansanäänestyksillä euron ulko-
puolelle. Muiden EU-maiden – lähinnä 
uusien jäsenmaiden – on otettava euro 
käyttöön, kunhan ne täyttävät inflaatio-
ta, julkista taloutta, valuuttakursseja ja 
pitkiä korkoja koskevat edellytykset.

Teksti Hertta Niemi

Euroalueen viime vuonna yllättäneen 
finanssikriisin ensimmäiset merkit nä-
kyivät jo vuonna 2007. Kreikka ja Irlanti 
eivät ole kriisin pääsyyllisiä, mutta nii-
den ongelmat ovat tulos pitkän ajan vas-
tuuttomasta toiminasta, mm. julkisen 
talouden hoidossa ja pankkisektorilla.

Vaikka Espanjan ja Portugalin on-
gelmat vielä ovatkin huolestuttavia, on 
nopeista korjaustoimista siirrytty myös 
rakentamaan uutta eurooppalaista fi-
nanssiarkkitehtuuria. Siihen kuuluu en-
nen kaikkea tiukka talouskuri ja kun-
kin jäsenmaan vastuu oman taloutensa 
hoitamisesta.

Euroopan rahoitusjärjestelmän täys-
remontti pitää ainakin sisällään pank-
kien tiukentuneet stressitestit, pysyvän 
kriisinhallintamekanismin, kriisirahas-
ton ja julkisen talouden sääntöjä rik-
kovien maiden sanktiomaksut. Kan-
sallisille budjettikehikoille on tulossa 
minimivelvoitteet. Vakausrahaston 
suuruudeksi on kaavailtu 500 miljardia 
euroa ja Suomen takausvastuun osuus 
on nyt 10,5 miljardia euroa.

Kestääkö euro vai ei, siitä puhutaan 
nyt meilläkin turuilla ja toreilla. Ihmi-
siä myös kiukuttaa asiansa sotkeneiden 
maiden tukeminen ja siksi tiukka linja 
saa laajaa kannatusta.

PohjanAkka laittoi lusikkansa finans-
sisoppaan ja kysyi kahdelta taloustie-
teen tohtorilta, taloudellisen tietämyk-
sen keskiössä työskentelevältä naiselta 
heidän ajatuksiaan euron kriisistä ja tu-
levaisuudesta.

Nyt tarvitaan vakautta  ja 
talouskasvua

Lähetystöneuvos Niina Pautola-Mol 
työskentelee Brysselissä Suomen edus-
tustossa talous- ja rahoitusasioiden eri-
tyisasiantuntijana. Hän toimii EUE:n 
Ecofin-asioiden koordinaattorina ja 
osallistuu EU-maiden valtiovarain-
ministerien kokousten eli nk. Ecofin-
neuvostojen valmisteluun. Seurattavia 
aiheita ovat mm. talouspolitiikan koor-
dinaation uudistaminen, finanssi- ja ra-
hapolitiikka euroalueella sekä talous- ja 
rahoituskriisin jälkihoito.

Aivan keskeisten talouskysymysten 
ytimessä siis ja aika lailla tyytyväisenä 
kotimaan toimiin.

– Suomi on toiminut kriisin eri vai-
heissa esimerkillisesti ja aktiivisesti. 
Suomen harjoittamasta finanssipolitii-
kasta ja kurinalaisesta taloudenhoidosta 
voi moni muu maa ottaa opiksi, Pautola-
Mol huomauttaa.

Työ euroalueen vakauden vahvista-
miseksi on edelleen työn alla. Keskus-
telu eri elementeistä ja vaihtoehdoista 
on käynnissä ja koko paketti selviää ke-
vään aikana. 

– Tekeillä on kokonaisvaltainen str-
tategia, toimenpidekokonaisuus, joka 
käsittää talouden ohjausjärjestelmää 
koskevan lainsäädäntöpaketin, uudet 
pankkien stressitestit ja rahoitusjärjes-
telmän vahvistamisen sekä talouspo-
litiikan EU-ohjausjakson täytäntöön-
panon eurooppalaisen lukukauden 
puitteissa. Lisäksi kokonaisuus tulee 
sisältämään kriisinhallintaan liittyviä 
lyhyen ja pidemmän aikavälin toimen-
piteitä ml. Euroopan vakausvälineen 
(EFSF) vahvistamisen ja eurooppalai-
sen vakausmekanismin (ESM) pää-
piirteiden viimeistelyn., Pautola-Mol 
kertoo.

Maaliskuun huippukokouksen jäl-
keen parlamentti hyväksyy aikanaan 
toimenpiteet, jotka sitten edellyttävät 
jäsenmaiden parlamenttien lainsää-
däntötyötä.

Talouspolitiikan koordinaatiota kos-
kevassa lainsäädäntöpaketissa neljä 
kuudesta ehdotuksesta vaatii Euroopan 
parlamentin hyväksynnän. Tavoitteena 
on, että lainsäädäntöpaketista, joka on 
siis osa kokonaisvaltaista strategiaa, so-
vitaan kesäkuun loppuun mennessä. 
Lisäksi, Eurooppalaisen vakausmeka-
nismin ESM :n perustaminen ja tätä 
koskeva yksinkertainen perussopimuk-
sen muutos vaatii sekin Euroopan par-
lamentin hyväksynnän.

Pautola-Mol ei pidä ongelmamai-
den erottamista rahaliitosta realistise-
na vaihtoehtona.

– Julkisen talouden korjaustoimet ja 
rakenneuudistusten toimeenpano etu-
painotteisesti ovat keinot lisätä euron 
vakautta ja koko unionin kilpailukykyä, 
hän sanoo.

Talous-, rahoitus- ja velkakriisin vai-
kutukset tulevat näkymään ja tuntu-
maan vielä pitkään. Julkisen talouden 
liiallisten alijäämien supistaminen ja 
korkean velkaisuusasteen kääntämi-
nen edellyttävät onnistuakseen talous-
kasvua. Talouskasvu puolestaan edellyt-
tää mm. kilpailukyvyn ja tuottavuuden 
parantamista. 

– Työttömyys ja kriisin sosiaaliset vai-
kutukset ovat nekin kauaskantoisia eikä 
niitä korjata vuodessa tai parissa. Euro-
alueen tulevaisuus varmasti kirkastuu, 
jos nyt rohjetaan toimeenpanna kaikki 
tarvittavat uudistukset julkisen talouden 
sekä rahoitusmarkkinoiden vahvistami-
seksi. Samaa päättäväisyyttä tarvitaan 
rakenneuudistusten toteuttamiseksi, 
Pautola-Mol toivoo.

Sählärit ulos, jos ei muu auta

Ekonomisti Leena Kerkelä Pellervon 
taloustutkimuksesta (PTT) ei ole huo-
lissaan euron kohtalosta. Euro on hä-
nestä ollut Euroopan kannalta selvä 

menestystarina ja jatkanut maanosan 
hyvää kehitystä.

– Itse asiassa se on ihan uskomaton 
saavutus. Euro kyllä sopeutuu ja selvi-
ää ja talouskasvu ratkaisee loput, hän 
vakuuttaa. 

Kerkelää huolettaa unionin jäsen-
maiden julkisen talouden tila, velkaan-
tumisen voimistuminen. 

– Julkinen talous on saatava kuriin, 
ennen kuin kansainväliset sijoittajat al-
kavat toimia. Erityisesti poliitikkojen 
pitäisi ottaa aktiivisempi rooli talous-
politiikassa ja raha- ja pankkijärjestel-
män on tultava vastaan, Kerkelä latelee.

Koko tämä prosessi saattaa hänestä 
vielä johtaa siihen, että joku tai jotkut 
maat saavat lähteä rahaliitosta. -Leik-
kausten ja romahdusten uhatessa voisi 
olla viisasta katsoa ketkä ovat tosissaan 
mukana, hän sanoo.

Rahaliiton onnistumisen yksi edelly-
tys oli työvoiman liikkuminen ja se ei 
ole toteutunut odotetulla tavalla. Työ-
markkinoiden rakenteelliset ongelmat, 
jäykkyys ennen kaikkea, haittaavat uni-
onin alueen työllisyyden vahvistumista. 
Mikä on taas kestävän kasvun perusta.

Leena Kerkelä toimi ennen Pel-
lervon taloustutkimusta kymmenen 
vuotta tutkijana Valtion taloudellises-
sa tutkimuskeskuksessa. Nyt hän pohtii 
työkseen mm. EU:n energia- ja ilmas-
topolitiikkaa ja niiden vaikutuksia ta-
loudelliseen kehitykseen. Makrotason 
asioita, joiden yhteys tavallisen euroop-
palaisen naisen arkeen ei aina ole heti 
nähtävissä.

Kerkelällä on takanaan myös talous-
asioiden keittiön pöydälle kasaamista; 
hän oli yksi Naisten talouskouluhank-
keen vetäjistä ja hankkeen oppikirjan 
Sata sanaa taloudesta kirjoittajista. Täs-
sä koulussa riisuttiin taloudesta mys-
tiikkaa ja kysyttiin talouden termeistä 
Lutherin tavoin mitä se on.

Hän peräänkuulutti jo tuolloin ta-
louskeskusteluun vaihtoehtoja ja tekee 
sen vieläkin. –Meidän annettiin aikoi-
naan ymmärtää, että emuun liittyminen 
oli pienen maan ainoa vaihtoehtoa. No, 
Ruotsi on pärjännyt varsin hyvin raha-
liiton ulkopuolellakin ja siihen meidän 
on nyt hankala kehittää selityksiä, hän 
sanoo.

Kerkelästä Suomen taloutta vaivaa 
Nokia-ilmiö, joka on nopeudellaan ja 
kokoluokallaan hallinnut liikaa Suomen 
talouden kehitystä.

Leena Kerkelä korostaa, että hän suh-
tautui rahaliittoon alusta asti myöntei-
sesti. –Ekonomistillekin tämän asian 
arvottaminen on ylätason juttu ja kos-
kee tavallista ihmistä lähinnä lainan 
korkojen liikkeinä, hän sanoo.

Teksti Eeva Koskinen
Kuva Sanna Peurakoski

Eurokriisi ravistelee unionia:
Talouskuri kunniaan
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Euroopan tasa-arvoinstituutin 
johtaja Virginija Langbakk 
hämmästelee:

Miksei Vilna kiinnosta?
Ruotsalainen Virginija Langbakk on 
aloittanut Euroopan tasa-arvoinstituu-
tin johtajana yllättävissä tunnelmissa. 
Pätevien työntekijöiden rekrytoimi-
nen on ollut erittäin hankalaa. 

– Rekrytoinnin haasteellisuus on 
ollut toistaiseksi työni suurin yllätys. 
Suomestakaan emme ole saaneet juu-
rikaan hakemuksia. Syitä tähän voin 
vain arvailla, hän sanoo. 

Langbakk epäilee, että tasa-arvo-
alalla työskentelevät ammattilaiset 
arastelevat muuttoa Liettuaan, jossa 
EIGE, European Institute for Gender 
Equality, nyt sijaitsee. 

Instituutin avajaisia juhlittiin Liet-
tuan pääkaupungissa Vilnassa kesä-
kuussa 2010. Kuuluvuus, näkyvyys ja 
tutuksi tuleminen ovat tähtäimessä ja 
todellinen toiminta vasta alkamassa. 
Talossa on nyt 31 työntekijää ja kaksi 
kansallista asiantuntijaa. Ennen viral-
lista muuttoa Liettuaan instituutti ehti 
toimia väliaikaisesti Brysselissä. 

Langbakk arvelee, että tasa-arvo-
asioita on niin pitkään hoidettu kan-
sallisesti, että monet alan ammattilai-
set ovat rakentaneet ammattitaitonsa 
oman kielen varaan, eivätkä ole kiin-
nostuneita muutoksesta. EIGEssä asiat 
hoidetaan englanniksi, mutta elämä 
Latviassa soljuu latviaksi. 

Osaajista on pulaa. 
– Tasa-arvon parissa työskenteleviä 

asiantuntijoita ei lukumääräisestikään 
ole paljon, sillä tasa-arvokysymyksien 
hallitseminen ei ole perinteisesti ollut 
alue, jossa asiantuntijoille olisi kehkey-
tynyt markkina-alue ja heille olisi ky-
syntää, Langbakk muotoilee.

Virginija Langbakk siirtyi Ruotsin 
ulkoministeriön palveluksesta Eu-
roopan tasa-arvoinstituutin johtajak-
si. Hän on syntynyt ja kasvanut Liet-

tuassa, mutta työskennellyt 
pääosan urastaan Ruotsissa. 

Mikä ihmeen EIGE? 

Myös Suomi tavoitteli aikoi-
naan saadakseen tasa-ar-
voinstituutin maaperälleen, 
mutta Liettua vei voiton uu-
dempana EU-jäsenvaltiona. 

– Minusta instituutin si-
joittamista ei voi ajatella voittona tai 
häviönä. EIGEn intressissä on koko 
Euroopan tasa-arvoasiat, Langbakk 
muistuttaa. 

Langbakk ei ylläty kuullessaan, et-
tei Suomessa ole juurikaan puhuttu 
EIGEstä sijoittamispäätöksen jälkeen. 
Tekstiviesti-gallupilla selviää nopeasti, 
että monet EU:n parissa työskentelevät 
naiset eivät ole perillä, että Euroopan 
unionissa on nykyään taho, joka keskit-
tyy pelkästään tasa-arvoasioihin. 

– Olemme edelleen aloitusvaiheessa, 
muistuttaa Langbakk.

Tasa-arvon 112?

Mutta miksi Euroopan tasa-arvoinsti-
tuutista pitäisi nyt kiinnostua? Onko 
EIGEllä jotain uutta tarjottavaa? 

Päivä Brysselissä vakuuttaa, että ”eige-
läiset ” palavat halusta näyttää. Selkeänä 
tavoitteena on, että tasa-arvoon liittyvi-
en kysymysten selvittäminen yksinker-
taistuisi. EIGEn tavoitteena on kerätä 
tietoa unionin eri maiden tasa-arvoti-
lanteesta ja harjoittaa alan tutkimusta. 
Vertailukelpoisten ja uusimpien tietojen 
halutaan löytyvän nyt yhdestä paikasta 
- tarjolla on siis eurooppalainen tasa-
arvon 112!

Toimittajia, tutkijoita ja kaikkia tasa-
arvokysymysten parissa työskenteleviä 
kannustetaan löytämään EIGEn pal-
velut. Eigeläiset vakuuttavat, että ins-
tituutin keräämän tiedon pohjalta eri 
Euroopan maiden tasa-arvotilanteiden 
vertailu helpottuu. -Haluamme koota 
sirpaletiedoista yhtenäisen mosaiikin, 
Langbakk kuvaa. 

Myös puutteita paikataan. Koko EU:n 
kattava kartoitus naisten kohtaamasta 
seksuaaliväkivallasta on jo aloitettu, vas-
taavanlaista vertailua ei Euroopassa ole 
aiemmin tehty. 

Ministeriö valppaana

Virallinen Suomi on EIGEn toiminnassa 
vahvasti mukana. 

Sosiaali- ja terveysministeriön ta-
sa-arvoinstituutin johtaja Tarja Hei-
nilä-Hannikainen kuuluu instituutin 
ylimpään päättävään elimeen eli hallin-
toneuvostoon, samoin tasa-arvoneuvos 
Riitta Martikainen. Sosiaali- ja terveys-
ministeriön edustajat vaikuttavat myös 
neuvoa-antavassa asiantuntijaryhmässä. 

Teksti ja kuva
Aija-Leena Luukkanen, Bryssel

PohjanAkka kysyi helmikuun lopussa 
eduskuntavaaleihin ehdokkaita asettai-
neilta puolueilta tasa-arvosta ja naisten 
oikeuksien toteutumisesta nykyisessä 
EU:ssa. 

Yksimielisyys vanhemmuuden kus-
tannusten jakamiseksi on lähes rikku-
maton. Myös vanhempainvapaiden 
uudelleen jakaminen näyttää olevan 
laajassa myötätuulessa. Mikä tämän to-
teuttamisessa mättää?

Erilaisia painotuksia tulee suhtautu-
misessa naisten oikeuksiin omaan ruu-
miiseensa ja aborttiin. Asia on noussut 
esiin Unkarin, EU:n puheenjohtaja-
maan, uuden perustuslain tiukassa muo-
toilussa, joka vaatii suojelemaan” elämää 
hedelmöityshetkestä alkaen”. Toteutues-
saan se tulee johtamaan Unkarissa Irlan-
tia, Maltaa ja Puolaa tiukempaan abort-
tilainsäädäntöön. 

1. Miten puolueenne aikoo edistää 
naisten oikeuksien ja sukupuolten vä-
lisen tasa-arvon toteutumista alkavalla 
vaalikaudella, mainitkaa kolme asiaa?

2. Missä asioissa sukupuolten välinen 
tasa-arvo ei mielestänne toteudu EU:n 
jäsenmaissa?

3. Miksi palkkatasa-arvo Suomessa ei 
toteudu?

4. Voidaanko vanhemmuuden kustan-
nukset Suomessa/EU:ssa jakaa kaikki-
en työnantajien kesken? Jos kyllä, arvi-
onne milloin?

5. Mitä konkreettisia asioita puolueen-
ne haluaa tehdä yksinhuoltajien ase-
man parantamiseksi?

6. Joissain EU:n jäsenmaissa abortti 
on kielletty. Miten Pekingin toimin-
taohjelman mukainen naisten oikeus 
omaan ruumiiseen näissä maissa puo-
lueenne mielestä toteutuu?

KESKUSTA

1. Työn ja perhe-elämän yhteensovitta-
minen on tasa-arvopolitiikkaa. Äitien 
ja isien on voitava tehdä sekä itselleen 
että perheelleen sopivia valintoja. Julki-
sen sektorin toimintaedellytyksistä on 
pidettävä huolta. Koulutuspolitiikassa on 
pyrittävä purkamaan segregaatiota. On 
jatkettava ja tehostettava toimia mies-
ten ja naisten välisten tuloerojen pois-
tamiseksi.

2. Naisten osuus päätöksenteossa on al-
hainen vielä suurimmassa osassa EU-
maista. EU on vanhakantainen esim. 
perhevastuiden osalta. Monissa maissa 
naisten sosiaaliturva on kytköksissä mie-
hen työhön. 

3. Kyseessä ovat vanhat rakenteet ja aja-
tusmallit. Kehityksen tuskallinen hitaus 
osoittaa, ettei keskeisillä toimijoilla ole 
tähän asti ollut vahvaa tahtotilaa asian 
korjaamiseksi.

4. Kustannusten tasainen jako on mah-
dollista toteuttaa, jos vain poliittista tah-
toa löytyy. Otamme asian hallitusohjel-
matavoitteeksi.

5. Yksinhuoltajaperheiden asemaa pitää 
parantaa työn, sosiaaliturvan ja verotuk-
sen kehittämisen kautta. Lasten päivä-
hoitoa on uudistettava siten, että perheen 
huoltajalla on nykyistä paremmat mah-
dollisuudet kokopäivätyön tekemiseen. 

Myös kunnallisen kotiapuun panostami-
nen auttaisi yksinhuoltajaperheitä. 

6. Abortin kielto on yksi tapa alistaa nais-
ta ja vaarantaa hänen terveytensä. Abort-
tikielto ohjaa naisia terveydelle vaaralli-
siin, laittomiin abortteihin. 

KOKOOMUS

1. Vanhemmuudesta aiheutuvien kus-
tannusten jakoon on löydettävä tasai-
sempi jakomalli. Väkivalta- ja seksu-
aalirikosten rangaistusasteikkoa on 
kovennettava. Työaikajärjestelyissä on 
löydettävä toimivia, perheystävällisiä 
malleja.

2. Naisten työllisyysaste on miesten työl-
lisyysastetta alhaisempi ja palkkatasa-ar-
voon on vielä matkaa. Naiset ovat edel-
leen aliedustettuja politiikan ja talouden 
johtopaikoilla.

3. Vanhemmuuden kustannukset ja-
kautuvat epätasaisesti naisten ja mies-
ten työnantajien kesken. Naisen palkkaa-
minen koetaan yhä monessa työpaikassa 
riskiksi, minkä vuoksi naisten työuran 
ja palkan kehittyminen on miehiä hi-
taampaa.

4. Vanhemmuuden kustannuksia Suo-
messa voidaan jakaa tasaisemmin, kun 
löydetään osapuolten hyväksymä malli 
kustannusten jakamiseen.

5. Yksinhuoltajien lasten päivähoito on 
turvattava, jotta yksinhuoltajien mah-
dollisuudet osallistua työelämään li-
sääntyvät. Koulujen aamu- ja iltapäivä-
toimintaa on lisättävä.

6. Abortin kieltävissä maissa naisen oi-
keus omaan ruumiiseensa toteutuu huo-
nosti.

KRISTILLISDEMOKRAATIT

1. Kristillisdemokraatit haluavat siirtää 
vanhemmuuden kustannusten tasauk-
sen kustannusvastuun yrityksiltä val-
tiolle. 

Haluamme poistaa minimipäivärahan 
55 päivän karenssin ja työmarkkinatuen 
tarveharkinnan asteittain. Molemmat ai-
heuttavat naisille enemmän kuin miehil-
le tilanteita, joissa he ovat riippuvaisia 
puolisonsa tuloista. 

Seksuaalinen häirintä on säädettävä 
rangaistavaksi muuallakin kuin työpai-
koilla. 

2. Kuten Suomessa, myös EU:n jäsen-
maissa naiset ovat palkkakuopassa ja 
miehiä harvemmin johtavissa asemissa 
yrityksissä ja päätöksenteossa. Naisten 
joutuminen ihmiskaupan uhriksi on 
EU alueen yhteinen ongelma. 
 
3. Työelämä on jakautunut voimak-
kaasti mies- ja naisvaltaisiin aloihin. 
Naisvaltaiset alat ovat myös ns. mata-
lapalkka-aloja. Palkkaeroihin vaikuttaa 
myös naisten ja miesten sijoittuminen 
eritasoisiin tehtäviin. Julkisella sektoril-
la on tärkeää, että työn vaativuusarviot 
tehdään yhtenäisin perustein. 

Henkilöstöpoliittisessa tasa-arvo-
suunnitelmassa on kiinnitettävä erityis-
tä huomiota työhönottoon, palkkoihin 
sekä työntekijöiden ammatilliseen ja 
urakehitykseen.. 

4. Haluamme siirtää kustannusvastuuta 
vanhemmuudesta valtiolle jo seuraavan 
vaalikauden aikana. 

5. Lapsilisän yksinhuoltajakorotusta on 
nostettava ja lapsiperheiden kotipalve-
lua lisättävä ennalta ehkäisevänä toi-
mena erityisesti yksinhuoltajille. Yksin-
huoltajien tulisi olla työllistämistoimissa 
etusijalla. 

6. Kristillisdemokraatit katsovat, että 
abortissa on ensisijassa kysymys lapsen 
oikeudesta elämään eikä naisen oikeu-
desta ruumiiseensa. 

KÖYHIEN ASIALLA

1. Virkoihin on nimitettävä tasapuoli-
sesti naisia ja miehiä. On pyrittävä pois 
nais- ja miesvaltaisista aloista koulutta-
malla kaikkiin tehtäviin yhtäläisesti nai-
sia ja miehiä. Median on asetettava tur-
valliset rajat esittämilleen asioille. 

2. Pahimmillaan ihmiskaupassa naisia 
sorretaan ja välineistetään miehiä vä-
hempiarvoisiksi 

3. Samasta työstä voidaan maksaa sama 
palkka, jos halutaan. 

4. Asia vaatii lain, että työnantaja koh-
telee tasapuolisesti nais- ja miespuolisia 
perheellisiä työntekijöitä, eikä ainoas-
taan naisia ajatella lasten takia poissa-
olevina ja menoja tuottavina. 

5. Lapsilisien yksinhuoltajakorotuksia on 
nostettava. Sairaan lapsen hoitamisessa 
on annettava helpotuksia yksinhuoltajil-
le, esim. tuplasti hoitopäiviä.

6. Jokaisella on oikeus elämään. Nais-
ten oikeus omaan ruumiiseensa pitäisi 
toteutua niin, että pieniä ihmisalkuja ei 
tapeta. 

PERUSSUUOMALAISET

1. Kehotamme naisia pyrkimään sinne 
missä valta ja rahat ovat, eli päättäville 
paikoille. Yritimme saada ehdokkaiksi 
mahdollisimman paljon naisia. 

2. Monissa EU:n jäsenmaissa tasa-arvo 
ei toteudu. Monesti naiset hoitavat kodin 
ja eivät ole työelämässä. 

3. Vaadimme samaa palkkaa samasta 
työstä naisille ja miehille. Ammattilii-
toissa isot pomot ovat yleensä miehiä ja, 
he päättävät. Pienipalkkaiset naiset eivät 
pysty eivätkä jaksa taistella oikeuksistaan 
ja paremmasta palkasta, heillä ei ole sii-
hen edes aikaa. Politiikassa olevien nais-
ten tulee huolehtia tästä asiasta. 

4. Vanhemmuuden kustannukset tulisi 
jakaa molempien huoltajien työnantaji-
en kesken heti 2011. 

5. Perusturva riittävälle tasolle, että sil-
lä tulee toimeen, mm.lapsilisien mak-
saminen toimeetulotuen saajalle pitää 
olla ehdoton. 

6. Ei se aivan toteudu. Naisten tulee 
vaatia oikeuksiaan ja meidän tulee tu-
kea heidän vaatimuksiaan. Naisten viha-
mielinen kohtelu on saatava loppumaan 
varsinkin EU:n ulkopuolisissa maissa. 

RKP 

1. Työmarkkinajärjestöjen ja hallituk-
sen samapalkkaohjelmaa on jatkettava 
ja vanhempainvapaajärjestelmää tulee 
kehittää niin, että isien ottamien vapai-
den määrä kasvaa . Lähisuhde- ja per-
heväkivallan ehkäisyyn pitää saada tar-

vittavat resurssit.

2. Monessa EU:n maassa perhevapaa- ja 
päiväkotijärjestelmä on kaukana suoma-
laisesta. Samoin monissa maissa nais-
ten työssäkäynti ei ole yhtä yleistä kuin 
Suomessa.

3. Naisten ja miesten välinen palkkaero 
on viime vuosina hieman kaventunut, 
mutta vauhti on liian hidas. Palkkaeroon 
ovat purreet työ- ja virkaehtosopimus-
ratkaisut, työn vaativuuteen perustuvat 
palkkausjärjestelmät, tasa-arvosuunnit-
telu sekä naisten eteneminen työuralla. 
Ongelmia löytyy segregaatiosta, jota tu-
lisi merkittävästi purkaa.

4. Voidaan, jos halua löytyy. Suomessa 
vanhempainvapaiden kustannukset jae-
taan kaikkien työnantajien kesken. Paras 
tapa jakaa kustannuksia on jakaa van-
hemmuutta. Siihen voidaan kannustaa 
perhevapaajärjestelmällä ja asennekas-
vatuksella.

5. Ykkösasia olisi purkaa toimeentulotu-
en ja lapsilisien kytky, jolloin lapsilisiä ei 
otettaisi huomioon tulona toimeentuloa 
myönnettäessä.

6. EU voisi säätää Pekingin toimintaoh-
jelman hengessä aborttilainsäädännön, 
joka sitoisi kaikkia jäsenmaita.

SDP

1. SDP korostaa naisten taloudellista it-
senäisyyttä ja tasa-arvoa, oikeutta omaan 
kehoon sekä yhteiskunnallisen vallan su-
kupuolittuneisuuden purkamista. 

2. Epäkohtia esiintyy taloudellisen ja yh-
teiskunnallisen vallan jakautumiseen se-
kä perheenperustamiseen liittyvissä ky-
symyksissä. Naisten riittämätön edustus 
talouseliitissä ja korporaatioissa on on-
gelma kaikissa EU-maissa.

3. Palkkaerojen yhtenä syynä on vahva 
segregaatio.. Naiset ovat töissä julkisel-
la sektorilla ja matalapalkkaisilla aloilla, 
joissa palkanmaksuvara on nähty vä-
häiseksi.. Hajautettu, liitto- ja työpaik-
kakohtainen sopiminen on vaikeuttanut 
naisten työmarkkina-aseman edistämis-
tä. Naisvaltaisten alojen arvostusta on 
lisättävä ja lainsäädännön edellyttämää 
samapalkkaisuusperiaatetta on toteu-
tettava kehittämällä työn vaativuusar-
viointia.

4. Vanhemmuuden kustannusten ja-
kaminen kaikkien työnantajien kesken 
liittyy perhevapaajärjestelmän uudista-
miseen.

5. Yksinhuoltajien työllistymistä ja kou-
lutusta on tuettava lasten hoidon järjes-

tämisellä sekä taloudellisella ja muulla 
tuella. Joustava päivähoitomaksu voisi 
määräytyä todellisten tulojen ja käyte-
tyn päivähoitoajan mukaan. Aamu- ja 
iltapäivätoimintaa on tarjottava joka 
kunnassa kaikille 1. ja 2. luokkalaisille 
sekä peruskoululaisille, joilla on erityis-
tarpeita. Lapsilisää ei tule laskea tuloksi 
toimeentulotukea haettaessa. 

Yksinhuoltajalle on turvattava talou-
dellinen tuki elatusvelvollisen laiminlyö-
dessä elatusmaksut. Yksinhuoltajille on 
luotava tukiperheitä, jotta huoltaja saa 
itselleen omaa aikaa ja lapsi saa laajem-
man aikuiskaveriverkoston. 

6. Pekingin toimintaohjelmaan on pe-
rusteltua vedota abortinvastaisten mai-
den kohdalla. . Aborttikielto aiheuttaa 
inhimillistä kärsimystä, laittomia abort-
teja, toimenpiteiden jälkeisten kompli-
kaatioriskien kasvua ja lapsivuode-
kuolemia. Seksuaaliterveysvalistus ja 
ehkäisyvälineiden salliminen ovat oleel-
linen osa tasa-arvoa.

SUOMEN ITSENÄISYYSPUOLUE

1. Perheiden hyvinvointia pitää parantaa 
eriarvoisuutta ja köyhyyttä vähentämäl-
lä. Tässä keskeistä on oikeudenmukai-
sempi verotus, perustulo ja kaikkinainen 
pienituloisten aseman parantaminen. 
Perheväkivaltaa on vähennettävä, mm. 
alkoholipolitiikalla ja ennalta ehkäise-
vällä perhetyöllä. Palkkatasa-arvon ta-
voitetta on pidettävä esillä.

2. Kulttuurieroista johtuen olosuhteet 
ovat hyvin vaihtelevat, mutta esim. ta-
sa-arvo-ongelmia on mm. oikeudessa 
päättää omista asioistaan ja palkkauk-
sessa. EU-maissa elää satojatuhansia ih-
miskaupan uhreja, valtaosa naisia. Hei-
dän perusihmisoikeutensa eivät toteudu.

3. Palkkojen epätasa-arvoon on totuttu. 
Sitä ei jakseta kyseenalaistaa riittävästi.

4. Kyllä.Toivottavasti tulevan neljän vuo-
den aikana.

5. Yksinhuoltajat ovat usein pienituloi-
sia ja heitä koskettavat vaatimuksemme 
tuloerojen kaventamisesta, perustulosta 
ja alle 1000 euron kuukausitulojen vero-
vapaudesta.

6. Ei kovin hyvin. Elämän kunnioitta-
misen pitäisi johtaa siihen, että abortteja 
tehtäisiin mahdollisimman vähän.

SUOMEN KOMMUNISTINEN 
PUOLUE

1. Kunnallisten palvelujen turvaami-
nen, palkkatasa-arvon edistäminen 
nostamalla naisvaltaisten alojen mata-
lia palkkoja ja säätämällä laki 1500 e/

kk minimipalkasta sekä perusturvauu-
distus, jolla taataan vähintään 900 e/kk 
perusturva niille, jotka eivät voi muuten 
saada toimeentuloaan. 

2. Suurimpia eriarvoisuuden ilmauksia 
ovat palkka-eriarvoisuus ja julkisten pal-
velujen puutteisiin liittyvä naisten palka-
ton työ kotona. 

3. Kyse on kapitalistiseen voitontavoit-
teluun liittyvästä pyrkimyksestä työ-
voimakustannusten alentamiseen. Kyse 
on myös poliittisista ratkaisuista, joilla 
valtio ja kunta työnantajina minimoivat 
henkilöstömenoja. Ammattiyhdistys-
liikkeen solidaarisen yhteistoiminnan 
puutteet ovat mahdollistaneet em. lin-
jausten toteuttamisen.

4. Kyllä voidaan, jos poliittista tahtoa 
riittää. On syytä ottaa huomioon myös 
työnantajien erilaiset tilanteet niin, et-
tä suurille pääomavaltaisille yrityksille 
asetetaan suurempi taloudellinen vastuu 
kuin työvoimavaltaisille pk-yrityksille.

5. Julkisten peruspalvelujen parantami-
nen, perustoimeentuloturvan minimita-
sojen nostaminen ja asumistuen korotta-
minen sekä lapsilisän yksinhuoltajalisän 
ja elatustukien korottaminen. 

6. Se ei toteudu. Abortti pitäisi laillistaa 
niissäkin maissa.

SUOMEN SENIORIPUOLUE 

1. Pyrimme parantamaan pieniä eläk-
keitä, jotka eri syistä ovat seniorinaisten 
ongelma

2. Palkkaús ja tästä johtuen eläkkeet
 
3.Palkkauksen pitää olla tasa- arvoista 
sukupuolesta riippumatta samasta työstä 
sama palkka.

4. Kyllä, seuraavalla vaalikaudella.

5. Lapsilisiä ei saa laskea tuloksi tukia 
määriteltäessä.

6. Ei toteudu.

VASEMMISTOLIITTO

1.Haluamme vahvistaa, ylläpitää ja uu-
distaa Pohjoismaista hyvinvointivaltio-
mallia. Se tuottaa yleisen tasa-arvon li-
säksi sukupuolten välistä tasa-arvoa. 
Vaadimme, että valtion ja kuntien on 
laadittava lähisuhdeväkivallan vastaiset 
toimintaohjelmat ja että parisuhdevä-
kivaltaa ei pidä sovitella. Raiskauksen 
rangaistuskäytäntöjä on muutettava si-
ten, että raiskauksen tunnusmerkiksi 
riittää suostumuksen puute.

2.Samoja ongelmia löytyy eri painotuk-
sin jokaisesta maasta: naisten pienem-
mät palkat, työn ja perheen yhteensovit-
taminen, naisiin kohdistuva väkivalta, 
naisten liian pieni osuus poliittisessa 
ja taloudellisessa päätöksenteossa jne. 
EU:n korkeiden päättäjien ”miesvaltaa” 
murennettaisiin sillä, että jäsenmaiden 
esittäessä korkeisiin virkoihin edusta-
jiaan, niiden pitäisi esittää sekä naista 
että miestä.

3.Suomi on Kyproksen, Viron, Slovaki-
an ja Saksan kanssa hännillä EU_maista 
sukupuolten palkkatasa-arvossa. Segre-
gaation purku ei ratkaise yksin palkkae-
pätasa-arvoa..

Kunnissa on selkeästi alipalkattuja 
ryhmiä, heistä pääosa on naisia. Ilman 
valtiota kunnat eivät tätä yleisesti tun-
nustettua epäkohtaa pysty korjaamaan.

Palkkatasa-arvon esteenä on se, että 
puuttuu tarpeellinen poliittinen paine, 
joka tukisi sukupuolisensitiivistä sopi-
mista kaikilla tasoilla keskusjärjestöistä 
henkilökohtaisiin neuvotteluihin. 

4. Kyllä . Nykyiset vapaat pitää yhdistää 
18 kuukauden vanhempainvapaaksi, jo-
ka koostuu kolmesta kuuden kuukau-
den jaksosta. Yksi jakso kuuluu kum-
mallekin vanhemmalle ja yksi jakso on 
sovittavissa vanhempien kesken. Van-
hemmuudesta aiheutuvat kulut tule ta-
sata erityisen rahaston avulla kaikkien 
työnantajien kesken. 

5. Haluamme puuttua ns. hoivaköyhyy-
teen: yksinhuoltajaperheissä on talou-
dellisen puutteen lisäksi puutetta myös 
palveluista. Tarvitaan ympärivuorokau-
tisia lasten hoitopaikkoja, tarvitaan 
kunnallisten kodinhoitajien palveluita 
perheille ja tarvitaan pienten koululais-
ten aamu- ja iltapäivähoitoa. Lapsilisi-
en yksinhuoltajakorotusta tulee nostaa.

6. Ei toteudu lainkaan.

VIHREÄT

1.Haluamme vahvistaa miesten mah-
dollisuuksia ja oikeuksia toimia aktiivi-
sina vanhempina lapsilleen. Haluamme 
pidentää vanhempainvapaan kokonais-
kestoa ja muuttaa vapaan sisältöä siten, 
että kuusi kuukautta kiintiöidään äidin 
käyttöön, kuusi toisen vanhemman ja 
kuusi kuukautta vanhempien yhteisellä 
päätöksellä jaettavaksi. 

2. Tilanne vaihtelee voimakkaasti mait-
tain. 
Selkein epätasa-arvon mittari on palk-
kaero. Miehiä asunnottomuus koskettaa 
enemmän kuin naisia. 

3. Palkkatasa-arvo ei toteudu. Alat ovat 
voimakkaasti sukupuolittuneet ja pe-
rinteisesti niitä töitä, joita tekevät pää-
asiassa naiset, arvostetaan vähemmän. 
Lisäksi se, että lähinnä naiset pitävät 
vanhempainvapaita, haittaa naisten ete-
nemistä urallaan. Joskus on todella niin, 
että naisille maksetaan samanarvoisesta 
työstä vähemmän palkkaa. Tämän on-
gelman korjaamiseksi tarvitaan ratkai-
suja erityisesti kuntasektorilla. 
Alhaisemmat palkat johtavat matalam-
paan eläkkeeseen ja siksi iäkkäät nai-
set elävät useammin köyhyydessä kuin 
miehet. 

4. Vanhemmuuden kustannukset tu-
lee jakaa kaikkien työnantajien kesken. 
Muutos voidaan aloittaa tulevalla vaali-
kaudella ja se täytyy toteuttaa asteittain, 
jotta työnantajat voivat varautua siihen.

5. Paras tapa kohentaa yksinhuoltajien 
asemaa on auttaa heitä työllistymään. 
Yhden vanhemman perheissä vanhem-
painvapaiden on oltava täysimääräisesti 
lapsen ainoan vanhemman käytettävis-
sä.Vanhempainvapaata on voitava pitää 
myös osa-aikaisesti, nykyistä useam-
massa erässä (kuten Ruotsissa) ja ha-
lutessa rytmittämällä kolmen vuoden 
jakson sisälle. Vanhempainvapaata on 
voitava pitää myös osapäiväisesti, jol-
loin vanhempi voi tehdä lyhennettyä 
työpäivää tai -viikkoa.

Ruotsissa yksinhuoltajavanhempi voi 
siirtää kontaktipäivärahat, samoin kuin 
isyysrahan tai päivärahan sairaan lap-
sen tilapäiseen hoitoon myös esimer-
kiksi isovanhemmalle tai kummille, 
joka jää pois työstä auttamaan toisen 
lasta kontaktipäivien mukaiseen tar-
koitukseen. 

Toimeentulotuen perusosa on siirret-
tävä Kelan maksettavaksi..

Tavallisiin arjen tilanteisiin on saa-
tava kotiapua.

6. Abortin kieltäminen on merkittävä 
naisten itsemääräämisoikeuden loukka-
us. Se johtaa monissa maissa paljon nai-
sia jopa hengenvaarallisiin tilanteisiin. 

Teksti Eeva Koskinen
Kuva Sanna Peurakoski

 

Monet tasa-arvoasiantuntijat elävät mukavaa elä-
mää kotimaissaan eikä muutto Liettuaan houkutte-
le, epäilee Euroopan tasa-arvoinstituutin ruotsalai-
nen johtaja Virginija Langbakk. EU-maiden välinen 
työvoiman liikkumattomuus on hankaloittanut tä-
mänkin EU-instituutin käynnistämisvaihetta. 

Inspiroidu Euroopan naisista
Mitä yhteistä on espanjalaisella EU-
tiedotusguru Cristina Gallachilla, 
Portugalin ex-pääministeri Maria de 
Lourdes Pintasilgolla, 87-vuotiaalla 
kiiminkiläisrouva Vaili Maria Jämsäl-
lä tai suunsa avulla maalaavalla malta-
laistaiteilija Rita Vellalla? 

Uskomattoman inspiroiva elämä! 
« Women Inspiring Europe 2011 » on 

Euroopan tasa-arvoinstituutin julkaise-
ma kalenteri, johon on valittu 12 nais-
ta, joiden elämä kelpaa malliksi muille. 

Kalenteriin on valikoitunut omissa 
maissaan vaikutusvaltaisia naisia, mutta 
myös muutaman ”taviksen” elämänta-
rina on kelpuutettu joukkoon. Vaikka 
naiset ovatkin hyvin erilaisia, kaikista 
heistä löytyy ytyä. 

Espanjan Cristina Gallach on jo va-

littu Eurooopan vaikutusvaltaisimpien 
naisten joukkoon, nyt hän on yksi Eu-
roopan inspiroivimmista naisista. Gal-
lach on kirjoittanut EU-ulkopolitiikkaa 
Javier Solanan kanssa niin NATO:ssa 
kuin EU:ssakin ja hoiti suvereenisti 
myös Espanjan EU-puheenjohtajakau-
desta tiedottamisen. 

Britannian Chrissie Wellington puo-
lestaan on ainoa naisurheilija, joka on 
voittanut Teräsmieskisan maailman-
mestaruuden kolmesti. Ruotsin Lena 
Olving valittiin viime vuonna maansa 
vaikutusvaltaisimmaksi liikenaiseksi. 
Puolasta valituksi tuli vasemmistopo-
liitikko Izabela Jaruga-Nowackan, joka 
sai surmansa samassa lento-onnetto-
muudessa kuin Puolan presidentti. Ja-
ruga-Nowackan ajoi katolisessa maassa 

<< Taiteilija Rita Vella on Maltan ins-
piroivin nainen. Hän on myös Maltan 
lihasrappeutuma-yhdistyksen puheen-
johtaja. Vella ei kykene kävelemään 
eikä liikuttamaan käsiään mutta maalaa 
suunsa avulla. ”Maalaaminen on ainoa 
asia, johon pystyn yksin, kunhan joku 
asettaa pensselin suuhuni”. 

< Vaili Maria Jämsä kävi muistuttamassa 
Brysselissä, että suomalaisten naisten 
vahvuus kumpuaa sodista. ”Meiltä nai-
silta kysyttiin sisua ja sitä löytyi.” Jämsän 
mukaan tasa-arvo on oppimiskysymys. 
”Äidit opettavat pojille tasa-arvon”, 
korosti Vaili Maria Jämsä. 

naisille oikeuksia, jotka herättivät häm-
mennystä - ilmaista ehkäisyä ja oikeutta 
lailliseen aborttiin. 

Suomesta kalenteriin valikoitui 
87-vuotias kiiminkiläisrouva Vaili Ma-
ria Jämsä. Jämsän yksinkertaisen sin-
nikäs elämä vakuutti juryn. Maatalo-
usneuvojana ja yrittäjänä työskennellyt 
Jämsä on aktiivi seniori, joka on palkittu 
kansalaistaidoistaan niin Marttojen kul-
taisella suoritusmerkillä kuin Valkoisen 
Ruusun I luokan mitalilla. 

Jos haluat inspiroitua lisää kiinnosta-
vista eurooppalaisnaisista - kalenterin 
voi tilata osoitteesta: 
www.eige.europa.eu

Teksti ja kuva
Aija-Leena Luukkanen, Bryssel

Puolueet kilvan naisten ja tasa-arvon asialla:
Joko tasattaisiin vanhempainvapaat?
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Lissabonin sopimus toi kansalaisaloitteen 
EU:n kansalaisaloite on Lissabonin so-
pimuksen tuoma uudistus, jonka myö-
tä vähintään miljoonan kansalaisen al-
lekirjoittama aloite menee käsittelyyn. 
Kansalaiset saavat näin uuden suoran 
mahdollisuuden vaikuttaa EU-lainsää-
däntöön. Kansalaisaloitteen tavoitteena 
on tuoda EU lähemmäs kansalaisia.

Kansalaisaloitteen uskotaan luovan 
paremmat mahdollisuudet uudenlai-
selle, entistä osallistuvammalle demo-
kraattiselle vaikuttamiselle. Kansalais-
aloite on pyritty organisoimaan siten, 
että se olisi mahdollisimman helppo 
hallinnoida, sillä jäsenmaiden hallin-
toa ei haluta entisestään rasittaa. 

Kansalaisaloitteen voi järjestää niin 
kutsuttu kansalaiskomitea. Komiteas-
sa on oltava vähintään seitsemän kan-
salaista, jotka asuvat vähintään seitse-
mässä eri jäsenvaltiossa. Komitealla on 
vuosi aikaa kerätä riittävä määrä allekir-

Euroopan vapaaehtoistyön teemavuosi 2011 

Vapaaehtoistyö naisten varassa
Vuonna 2010 tehdyn eurobarometri-
tutkimuksen mukaan kolme kymme-
nestä eurooppalaisesta sanoo tekevänsä 
vapaaehtoistyötä. Tämä tarkoittaa että 
noin 150 miljoonaa eurooppalaista te-
kee vapaaehtoistyötä. Sillä on myös ta-
loudellista lisäarvoa: se tuottaa jopa viisi 
prosenttia EU:n kansantulosta. 

Vapaaehtoistyö on muutoinkin tärkeä 
teema EU:ssa, koska se vahvistaa soli-
daarisuutta ja sosiaalista yhteenkuulu-
vuutta, noita unionin kannalta aivan 
keskeisiä perusarvoja. 

Euroopan vapaaehtoistoiminnan tee-
mavuosi 2011 täydentää YK:n järjestä-
miä tapahtumia, jotka juhlistavat sitä, 
että YK:n ensimmäinen kansainvälinen 
vapaaehtoistoiminnan vuosi järjestettiin 
kymmenen vuotta sitten.

Euroopan vapaaehtoistyön teema-
vuosi haluaa nostaa esiin vapaaehtois-
työntekijöiden tekemää tärkeää työtä 
ja kannustaa kansalaisia osallistumaan 
vapaaehtoistyöhön. 

Teemavuoden päätavoitteet

Teemavuoden tavoitteena on vapaaeh-
toistyön esteiden vähentäminen EU:ssa. 
Myös vapaaehtoisjärjestöjen toiminta-
mahdollisuuksien lisääminen ja va-
paaehtoistyön laadun parantaminen 
nähdään tärkeäksi. Eikä kukaan jaksa 
vapaaehtoistyötä ilman kiitosta, siksi 
vapaaehtoistoiminnan palkitseminen 
ja tunnustaminen ovat myös unionin 
tavoittena.

Vapaaehtoistyön arvon ja merkityk-
sen tunnetuksi tekeminen vaativat jä-
senmailta uudenlaista suhtautumista.

Vapaaehtoistoiminnan korostaminen 
ei ole uusi asia unionissa. Vapaaehtois-
työ on kuulunut EU:n tärkeänä pitämiin 
teemoihin jo pitkään. 

Vuonna 1996 EU:ssa aloitettiin nuor-
ten eurooppalainen vapaaehtoistyö –
ohjelma, joka kannusti eurooppalaisia 
nuoria lähtemään ulkomaille tekemään 
vapaaehtoistyötä erilaisissa paikallisyh-
teisöissä.

Vapaaehtoisena vaikutat

RAY:n Suomessa vuonna 2010 julkai-
seman tutkimuksen mukaan noin reilu 
kolmannes suomalaisista osallistuu ak-
tiivisesti vapaaehtoistoimintaan. 

Tutkimuksessa nousi esiin myös va-
paaehtoistyön sukupuolijakauma, jota 
EU:n selvityksissä ja raporteissa ei tois-
taiseksi ole virallisesti nostettu esiin. 
Naiset tekevät edelleen suurimman osan 
maailmassa tehtävästä vapaaehtoistyös-
tä. Suomalaiset järjestöt raportoivatkin 
tutkimuksessa kaipaavansa enemmän 
miehiä vapaaehtoistyöhön. 

Vapaaehtoistyön sukupuolijakauma 
on aihe, jota tulisi edelleen selvittää EU-
tasolla. RAY:n tutkimuksesta käy ilmi, 
että naisten ja miesten motiivit tehdä 
vapaaehtoistyötä ovat hyvin erilaisia. 

EU haluaa kannustaa kaikkia kansa-
laisia tekemään vapaaehtoistyötä. Näin 
ollen unionin olisi hyvä selvittää ketkä 
Euroopassa nyt tekevät vapaaehtoistyötä 
ja miksi. Ehkä sitten löytyisi myös kei-
noja motivoida entistä enemmän miehiä 
mukaan vapaaehtoistyöhön.

Teksti Hertta Niemi

Lapsen huudahduksesta syntynyt 
liikeidea on vienyt espoolaisen 
Kaipaus Finlandin eurooppalaisen 
yrittäjyysverkoston Enterprise 
Europe Networkin (EEN) 
keulakuvaksi. 

Kaipaus Finland valmistaa ja myy erilai-
sia tuoksun “käyttöliittymiä”, tuotteita, 
joissa jokainen voi kantaa haluamaansa 
tuoksua mukanaan. Kaipauksen valmis-
tama tuoksuydin voidaan liittää erilai-
siin tuotteisiin, esimerkiksi allergikoille 
kätevä tapa on kantaa tuoksua ilman 
suoraa ihokontaktia. Kaipaus valmis-
taa tuoksun kantamiseen tarvittaviksi 
käyttöliittymiksi esimerkiksi koruja. 
Keraamisissa koruissa käytetään eri-
tyistä teknologiaa ja ne valmistetaan 
käsityönä Suomessa.

Kaipauksen toimitusjohtaja Tuula 
Antola sanoo, että yrityksen menes-
tyksen takana on sen ihan oma tarina. 
Yritys on aikoinaan perustettu puhtaan 
intuition ja tunteen pohjalta.

Tunne, design ja lopuksi 
teknologia

EEN-verkoston tavoitteena on auttaa 
pk-yrityksiä eri puolilla Eurooppaa 
verkostoitumisessa ja yhteistyökump-
paneiden löytämisessä. Verkosto myös 
neuvoo yrittäjiä erilaisissa EU-kysy-
myksissä.

– Tarinamme yksinkertaisesti herätti 
ihmisten huomion ja juuri siksi he valit-
sivat Kaipauksen keulakuvaksi ohi kaik-
kien muiden, Antola jatkaa.

Siis mikä tarina?
Kaipauksen tarinan juuret juontuvat 

vuoteen 2006, jolloin Anttola toimi vielä 
täysipäiväisenä innovaatiokonsulttina. 
Hän palasi kerran työmatkalta New Yor-

kista ja toi tyttärelleen tuliaisiksi pehmo-
eläimen, pupun nimeltä Bruno. Antto-
lan tytär ihastui ja huudahti: “Äiti, tää 
on ihana, kun se tuoksuu ihan sulta.” 
Pienen tytön sanat aloittivat prosessin 
diploma-insinööri Anttolan päässä. 

– Ajattelin, että niin tosiaan, tuok-
su on ihmisen voimakkain muistijälki. 
Seuraava ajatukseni oli, että tätä oival-
lusta pitäisi jotenkin hyödyntää, hän 
keroo.

Menetelmän kehittäjäksi löytyi mate-
riaaliteknologiaan erikoistunut keksijä. 
Hänen avullaan tunnistettiin tietyllä ta-
valla prosessoitu keramiikka parhaaksi 
vaihtoehdoksi Kaipaus-tuotteiden tuok-
sun “välittäjäksi / annostelijaksi”. 

Vaikka Anttola on koulutukseltaan 
insinööri tuli teknologia mukaan ku-

vaan tunteen ja de-
signen ehdoilla. Yri-
tysidea lähti liikkeelle 
pienen Hannan huu-
dahduksesta.

– Olen aina toimi-
nut tämän saman tun-
ne, design, teknologia 
-kaavan mukaan mut-
ta vasta Kaipauksen 
myötä olen nähnyt 
kaavan voiman käy-
tännössä, hän sanoo.

Kovan luokan suunnittelijat

Kaipauksen suunnittelijoina toimivat 
Paula Suhonen, Harri Koskinen, Ant-

ti Eklund ja Jussi Wright. Heistä Antti 
Eklund on myös yksi yrityksen perus-
tajista, pääsuunnittelija ja sen ulkoisen 
ilmeen isä. 

Kaipauksen ensimmäiset tuotteet 
olivat koruja. Alusta asti keskeinen ja 
johtava ajatus on ollut itse tuoksu ja 
uudenlaisen käyttöliittymän tarjoami-
nen tuoksulle.

– Jatkossa aiomme seurata tätä pol-
kua vielä pidemmälle. Tuoksu on meille 
keskeinen tekijä ja etsimme koko ajan 
uusia erilaisia menetelmiä tuoksun ja-
kamiseksi. Emme onneksi ole enää niin 
materiaaliriippuvaisia, joten ideamme 
sovellusvaihtoehdot kasvavat koko ajan, 
kertoo Anttola.

Sattuman kauppana 
keulakuvaksi

Enterprise Europe Network (EEN)-
verkoston keulakuvaksi Kaipaus päätyi 
pitkälti sattumalta.Kaikki lähti liikkeel-
le kun TEKEL:in (Suomen Teknologia-
keskusten liiton) Marjo Uotila tutustui 
Kaipauksen liikeideaan ja totesi, että 
tämähän pitää viedä maailmalle. 

EEN-verkosto toimi yhteistyön sil-
lanrakentajana ja yhteistyö on sittem-

min jatkunut tiiviinä.
Keväällä 2010 Kaipaus Finland edus-

ti Suomea EU:n pk-yritysten viikolla 
Brysselissä. 

– Samalla matkalla tapasin EEN-ver-
koston PR:stä vastaavan Ana Madridin. 
Myöhemmin hän tiedusteli ja kysyi oli-

Kaipaus Finland 
matkalla maailmalle

siko Kaipaus käytettävissä tarinanker-
tojaksi verkoston palveluista kertovaan 
videoon, Anttola muistelee. 

EEN-verkosto oli etsinyt jo tovin 
yritystä, jolla olisi kiinnostava tarina 
ja erilaista visuaalisuutta kuin esimer-
kiksi softatuotteita kehittävissä yrityk-
sissä. Verkostoon kolahti Kaipauksen 
erityisyys siinä määrin ,että he valitsi-
vat Kaipauksen ohittaen koko virallisen 
seulontaprosessin. 

– Aluksi en tajunnut miten iso juttu 
tämä kahdeksalla kielellä tehty ja EU:n 
roolia aktiivisesti promoava video on, 
mutta nyt kun näen kuinka paljon mei-
hin otetaan yhteyttä ympäri maailmaa 
olen todella tyytyväinen. 

Verkosto avaa ovet

EEN-verkoston keulakuvana oleminen 
on lisännyt Kaipauksen kansainvälistä 
näkyvyyttä ja yhteistyömahdollisuuk-
sia. Lisäksi verkosto tarjoaa kosolti hy-
viä palveluita.

– Heillä on massiivinen tietokanta, 
jossa on nyt mukana myös Kaipauk-
sen tiedot.

Antolan mukaan EEN-verkosto toi-
mii ihmiseltä ihmiselle. Sen tehtävä on 
rohkaista yrittäjiä menemään mukaan 
ja tapaamaan uusia, erilaisia yrityksiä 
ja yrittäjiä.

– Usko omaan juttuusi, uskalla unel-
moida mitä tästä voisi tulla ja lähde ja-
kamaan keskeneräisiäkin ajatuksia, hän 
kannustaa.

Antola toivoo, että verkoston keu-
lakuvana toimiminen voitaisiin näh-
dä hienona ovienavaajana myös muille 
suomalaisille pk-yrityksille kuin Kaipa-
ukselle . Verkoston tarjoamaa vetoapua 
voitaisiin hyödyntää laajemminkin.

– Tässä tarjoutuu huomattavasti laa-
jempi mahdollisuus viedä suomalaista 
designia maailmalle ,hän toteaa. 

Lisää Kaipauksesta: www.kaipaus.com

Teksti Hertta Niemi
Kuvat Sanna Peurakoski

Mitä tehdä, kun Italiasta ostettu 
kamera hajoaa tai verkkokaupasta 
hankittu tietokone ei koskaan 
tule perille? Ei hätää, kuluttajaa 
autetaan ja suojellaan myös EU:n 
markkinoilla.

Euroopan kuluttajakeskusten verkos-
to (European Consumer Centres) on 
toiminut jo viisi vuotta. Verkoston teh-
tävänä on opastaa kuluttajia rajat ylit-
tävässä kaupassa. ETA-maissa toimi-
vaan verkostoon kuuluu 29 keskusta. 
Mukana verkostossa ovat myös Norja 
ja Islanti.

Suomen Kuluttajaviraston yhteyteen 
perustettiin vuonna 2005 Euroopan Ku-
luttajakeskus, jonka päätehtävä on edis-
tää kuluttajansuojan toteutumista Eu-
roopan sisämarkkinoilla. Keskus toimii 
kiinteässä yhteistyössä Kuluttajaviras-
ton ja kuluttajaoikeusneuvojien kanssa. 

Kuluttajaoikeusneuvoja auttaa 
ongelmatilanteissa

Kuluttajaoikeusneuvojat ovat kuitenkin 
aina suomalaisen kuluttajan ensimmäi-
nen auttava taho, myös rajat ylittävän 

kaupan ongelmatilanteissa. Euroopan 
kuluttajakeskus on kouluttanut neuvo-
jia rajat ylittävä kaupan kysymyksiin. 

Keskuksen tehtävät ja vuosittaiset ta-
voitteet määritellään komission kanssa 
tehtävässä sopimuksessa vuodeksi ker-
rallaan. Euroopan Kuluttajakeskus laatii 
vuosittain toiminnastaan oman tulosra-
portin komissiolle. Komissio maksaa 
puolet toiminnan kuluista.

Suomessa EU:n Kuluttajakeskus toi-
mii Suomen kuluttajaviraston yhtey-
dessä ja tekee tiivistä yhteistyötä sekä 
Kuluttajaviraston että Eurooppalaisen 
kuluttajakeskusverkoston kanssa. 

Työnjako Kuluttajaviraston ja Eu-
roopan kuluttajakeskuksen välillä on 
selvä. Kuluttajavirasto tarkastelee eu-
rooppalaisten yritysten toimintatapoja 
– markkinointia ja sopimusehtoja –ylei-
sellä tasolla, Euroopan kuluttajakeskus 
puolestaan hoitaa yksittäisiä rajat ylit-
tävän kaupan riita-asioita silloin, kun 
kuluttajalla on asiassaan vaatimuksia 
myyjää kohtaan. 

Euroopan kuluttajakeskuksen val-
tuuksiin ei kuulu puuttua yritysten 
menettelytapoihin. Keskus kuitenkin 
informoi komissiota havaituista epä-
kohdista. 

Kuluttajakeskuksessa on kolme työn-
tekijää jotka toimivat yhdessä kolmen 
kuluttajaoikeusneuvojan kanssa. Suo-
messa valituksia tehdään mm. tavaraan, 
lentoihin ja muihun palveluihin liitty-
vistä ongelmista. 

Tekstiviestipalveluiden 
koukku yllättää monet

Euroopan Kuluttajakeskuksen lakimies 
Fabien Fédy kertoo, että Suomessa kes-
keisin valitusten aihe on verkkokauppa. 

– Olin aiemmin töissä EU:n kulutta-
jakeskuksessa Saksassa ja siellä ihmiset 
kävivät ostoksilla yli rajojen koko ajan ja 
siellä soviteltavat valitukset olivat erilai-
sia. Suomessa noin puolet saamistam-
me valituksista koskee erilaisia verkko-
kaupan ongelmia, kertoo Fédy.

Tyypillisiä ongelmia ovat toimitusvii-
västykset, tuotevirheet sekä mahdolli-
suudet saada toisesta EU-maasta han-
kittu tuote takuukorjatuksi Suomessa. 
Tavaran kaupassa valitukset koskivat 
kodin elektroniikkaa, musiikki-instru-
mentteja ja myös koira-, kissa- ja hevos-
kaupan ongelmia.

Runsaasti yhteydenottoja on tullut 
ulkomaisista maksullisista tekstivies-
tipalveluista, joita kuluttajat eivät ole 
omasta mielestään tilanneet. Keskus 
on julkaissut kuluttajien tueksi toimin-
taohjeet. Euroopan kuluttajakeskus on 
käsitellyt vuodesta 2007 lähtien yhteen-
sä noin 500 mobiilisisältöpalveluihin 
liittyvää valitusta. Valitusten määrä on 
ollut nousussa. 

Vuoden 2010 rajat ylittävän kaupan 
ilmiöksi voidaan kirjata kuluttajien li-
sääntynyt kiinnostus oikeuksistaan yh-
teisön kansalaisina. Yhä useampi ku-
luttaja vaatii toimia sellaisia yrityksiä 
kohtaan, jotka kieltäytyvät myymästä 
tuotteitaan toisten jäsenvaltioiden asuk-
kaille. 

Hintavertailuista hyötyä 
tietoiselle kuluttajalle

Euroopan Kuluttajakeskus ylläpitää 
verkkosivuja, tiedottaa, tekee yhteistyö-
tä muiden suomalaisten EU-verkosto-
jen kanssa, osallistuu verkoston yhtei-
siin hintavertailuihin ja selvityksiin sekä 
vastaa komission selvityspyyntöihin ra-
jat ylittävän kaupan kuluttajaongelmista 
Suomessa.

Tänä talvena verkosto mm. vertai-
li eurooppalaisia laskettelukohteita ja 
tulosten mukaan halvinta laskettelu on 
Tsekissä ja Liettuassa ja kalleinta Sveit-
sissä, Espanjassa ja Italiassa. Vertailus-
sa oli mukana 197 hiihtokeskusta 19 
verkostoon kuuluvasta maasta ja nii-
den ohella Sveitsi.Myös lapsiperheiden 
alennuksissa oli huimia eroja.

Vuonna 2010 Euroopan kuluttajakes-
kukset käsittelivät yli 59 000 kuluttajien 
yhteydenottoa, joista 1300 tuli suoma-
laisilta kuluttajilta. Keskukset onnistui-
vat sovittelemaan noin puolet saamis-
taan valituksista keskimäärin kolmen, 
neljän kuukauden kuluessa.

Teksti Hertta Niemi

Verkkokaupan ongelmat 
työllistävät Euroopan 
Kuluttajakeskusta Suomessa

Kaikkialla Euroopassa puhutaan nyt 
työurien pidentämisestä, jota pidetään 
loogisena seurauksena ihmisten eliniän 
pidentymisestä. Meillä Suomessa aihet-
ta on valmisteltu kolmikantaneuvotte-
luissa perusteellisesti. Valtiovallan ni-
mittämä työuraryhmä on selvitellyt eri 
vaihtoehtoja työurien jatkamiseksi ot-
tamatta kuitenkaan kantaa ehdotusten 
tärkeysjärjestykseen tai itse eläkeikään.

Kiihkeä keskustelu suomalaisten 
työurien pidentämisestä on saattanut 
levittää käsitystä, että meillä olisivat 
asiat jotenkin erityisen huonosti. Näin 
ei kuitenkaan ole, vaan suomalaisilla ja 
erityisesti suomalaisnaisilla ei ole mi-
tään hävettävää työurien pituudessa.

Ero miehiin Euroopan pienin

Suomalaiset naiset tekevät kolman-
neksi pisintä työuraa eurooppalaisen 
vertailun mukaan. Kolmas sija jaetaan 
Hollannin kanssa, toiselle sijalle yltävät 
tanskalaisnaiset ja kärjessä komeilevat 
ruotsalaiset sisaremme.

Eurooppalaisittain kaikista vähiten 
aikaa eli vajaat 22 vuotta kestävät nais-
ten työurat Italiassa. Häntäpään maihin 
kuuluvat niin ikään Kreikka ja Espanja.

Eroa suomalaisten naisten ja mies-
ten työurien keston välillä on vähiten 
Euroopassa. Suomalaisten naisten odo-
tettavissa olevat työurat kestävät noin 
33,8 vuotta. Miehillä vastaava luku on 
35,1 vuotta, joten eroa naisten ja mies-
ten työurien keston välillä on vain 1,3 
vuotta.

Vaikka Ruotsi kiilakin kärkeen koko-

naistilastossa, niin siellä naisten ja mies-
ten työurien keston välillä on 2,5 vuotta.

Malli äideiltä tyttärille

Ehkä juuri merkittävin ero suomalaises-
sa työkulttuurissa on sukupuolten vä-
linen tasavertaisuus moneen muuhun 
eurooppalaiseen maahan verrattuna. 
Vaikkakin hollantilaisten työurien pi-
tuus on kokonaisuudessa aivan samaa 
tasoa kuin Suomen, on hollantilaisnais-
ten työssäkäynti kuitenkin huomatta-
vasti vähäisempää kuin suomalaisnais-
ten.

– Suomalaisilla naisilla on vahva 
palkkatyön perinne, toteaa Euroopan 
historian professori Laura Kolbe Hel-
singin yliopistosta.

Meillä on Kolben mukaan imetty kä-
sitys omasta taloudellisesta itsemäärää-
misoikeudesta jo äidinmaidossa. 

– Perimätieto on kulkenut jo suku-
povien ajan äidiltä tyttärille. Työn te-
keminenkin on tärkeää, mutta kaikkein 
tärkeintä tytöille on oma palkkapussi.

Myös työn eetos on Suomessa vah-
va. Varsinaista joutilaisuuden nousu-
kulttuuria meillä ei ole Kolben mukaan 
eletty oikeastaan ollenkaan. 

 – Pohjoismainen naisihanne on var-
sin energinen. Meillä daamit tekevät 
työtä ja kouluttautuvat. Perhe on kuu-
lunut samaan yhtälöön ja lastenhoito 
on selektiivistä, Kolbe toteaa.

Teksti Kati Kalliomäki
Kuva Eläketurvakeskus

Suomen naiset tekevät pitkää työuraa

Onko vähän ärsyttävää, kun känny-
kästä loppuu matkalla latinki ja ke-
nellekään ei ole sinun malliisi sopivaa 
laturia mukana? Kuinka montako hy-
lättyä laturia on perhe Virtasen pöy-
tälaatikossa käyttämättömänä? Uusi 
puhelin, uusi laturi.

Tämä on toivottavasti ihan kohta 
historiaa. Kaikkien matkapuhelin-
merkkien kanssa yhteensopiva la-
turi on ollut EU:n komission tavoite 
useita vuosia. Ja jippii, neljäntoista 
matkapuhelinyrityksen ja komissi-
on yhteistyöllä on löydetty yhteinen 
sävel ja kännyköitä koskevat uudet 
tekniset standardit julkaistiin viral-
lisesti 29. joulukuuta 2010. 

Nyt on meneillään hankkeen to-
teuttamisvaihe. Komission tuella 
valmistajat ovat pystyneet toteutta-
maan uudistuksen suhteellisen ly-
hyessä ajassa. Yhteislaturi saatiin 
EU:ssa aikaan ilman uusia sääntely-
toimia, terveen järjenkäytön pohjalta. 
Ja komissio lupaa tehdä yhteistyötä 
teollisuuden kanssa sen vauhditta-
miseksi, että kuluttajat Euroopas-
sa saisivat uuden laturin käyttöön 
mahdollisimman nopeasti. Kiitos.

Teksti Hertta Niemi

Vihdoinkin 
yksi laturi?

Naisyrittäjyyskeskuksen toimitusjoh-
taja Taru Päivikellä on monta syytä 
tyytyväisyyteen. Naisyrittäjyyydellä on 
enemmän nostetta kuin aikoihin.

– Naisyrittäjyyskeskuksella on vuo-
sittain yli 400 asiakasta ja määrä kasvaa 
koko ajan, hän toteaa.

Naisyrittäjyyskeskuksen tarkoituk-
sena on auttaa uusia yrityksiä alkuun. 
Keskus pyrkii myös kaikin tavoin edis-
tämään yrittäjyyttä sekä tukemaan 
naisyrittäjien yritystoimintaa ja verkos-
toitumista. Keskuksessa kannustetaan 
uusien yritysten perustamiseen ja luo-
daan uusia toimintamalleja naisyrittä-
jyyden edistämiseksi. Mentorointi on 
yksi hyvä toimintamalli.

– Meidän keskeinen periaatteemme 
on, että yrittäjä auttaa yrittäjää. Kaik-
ki mentorimme ja kouluttajamme ovat 
itsekin toimivia yrittäjiä. Olemme to-
denneet, että se on käytännönläheisintä 
ja he voivat hyödyntää omia verkostoi-
taan työskennellessään.

Naisyrittäjyyskeskus järjestää yri-
tysneuvontaa, yrittäjäkursseja, men-
torointia ja verkostoitumistapahtumia.

Keskuksen toimintaa rahoittavat 
työ- ja elinkeinoministeriö, opetus- ja 
kulttuuriministeriö sekä Yksityisyrittä-
jäin säätiö ja lisäksi rahoitusta kerätään 
jäsenmaksuilla. Naisyrittäjyyskeskus 
on toiminut jo vuodesta 1996 lähtien 
ja sen toimintaperiaate on palkittu kan-
sainvälisestikin. Keskus on saanut EU:n 
komissiolta kaksi kertaa palkinnon toi-
minnastaan. Best Practice-tunnustus 
toimintamallista palkinto tuli vuonna 
2002 ja Euroopan Yrittäjäpalkinto, Eu-
ropean Entreprise Award vuonna 2009.

Lisätietoja: www.naisyrittajyyskeskus.fi

Naisyrittäjyys 
on nosteessa

Työurien pituuksien vertailu ei ole yksiselitteistä, mutta kuva antaa kuitenkin osviittaa 
työurien kestosta ns. vanhoissa EU-maissa vuonna 2007. Lisäksi graafi näyttää 
keskiarvotietoja. Lähde: Kurt Vogler-Ludwig: Monitoring the duration of active wor-
king life in the European Union. Final Report. Study for the European Commission, 
Employment, Social Affairs and Equal Opportunities DG. Munich, 19 August 2009.

Naisten työllisen ajan odote Eu-maissa vuonna 2007, vuosia.

Maailmanlaajuinen talouden turbulenssi on kiristänyt otettaan myös Euroo-
passa. Kriisitilanteiden seurauksena katseet ovat kääntyneet entistä tiiviimmin 
jäsenmaiden taloudenpitoon. Pöydälle on nostettu muun muassa eläkeikä ja 
verotuskysymykset.

Euroopan unioni julkaisi alkuvuodesta uuden EU2020 –taloustilannekatsa-
uksensa, joka sitoo unionin politiikkaa entistä tiiviimmin talouskehitykseen. 
Katsauksen mukaan jäsenmaiden pitäisi ryhtyä tarkastelemaan eläkeikärajo-
jaan, jotka talousvaikuttajien mukaan makaavat monessa maassa liian alhai-
sella tasolla.

Julkisuudessa on väläytelty myös yhteiseurooppalaisen eläkeiän mahdolli-
suutta. Aloite on tullut vanhalta jäsenmaalta Saksalta, joka tähän mennessä on 
korostanut kovasti maiden itsemääräämisoikeutta esimerkiksi eläkkeisiin tai 
verotukseen liittyvissä asioissa.

Asiantuntijat eivät usko, että EU-maiden ministerit ryhtyvät tekemään pää-
töksiä eläkeiästä ja sitoutuvat näin yhteiseen EU-tavoitteeseen ohi jäsenmaiden 
tahdon. Joka tapauksessa Saksan ehdotusta voidaan pitää mielenkiintoisena 
avauksena entistä pidemmälle ulottuvan yhteisen EU-politiikan alalta.

Paineita eläkeiän nostamiseen

Sata vuotta naisten järjestötoimintaa
Naisjärjestöjen Keskusliitto – Kvin-
noorganisationernas Centralförbund 
(NJKL) on vuonna 1911 perustettu, 
sukupuolten välistä tasa-arvoa edis-
tävien naisjärjestöjen kattojärjestö ja 
yhteistyöfoorumi. Keskusliittoon kuu-
luu 62 jäsenjärjestöä, joissa on yhteen-
sä yli 400 000 jäsentä. Liittoa johtaa 
jäsenjärjestöjen edustajien valitsema 
13-jäseninen hallitus apunaan useita 
toimikuntia ja työryhmiä. Toimintaa 
rahoittavat opetus- ja kulttuuriminis-
teriö, yksityiset sää¬tiöt ja rahastot se-
kä jäsenjärjestöt.

Liiton tavoite on edistää ihmisoike-
uksien toteutumista ja tasa-arvoa. Se 
pyrkii saamaan entistä enemmän naisia 
päätöksentekijöiksi ja antamaan nai-
sille mahdollisuuden osallistumiseen 
ja omiin valintoihin elämäntilanteen-
sa mukaan. Liitto koordinoi ja tukee 
jäsenjärjestöjensä toimintaa ja huol-
taa jatkuvasti kasvavaa naisjärjestöjen 
verkostoa. Liitto on puoluepoliittises-
ti sitoutumaton ja kaksikielinen. Pu-
heenjohtajana toimii kansanedustaja 
Sirkka-Liisa Anttila.

Satavuotistaivaltaan järjestö juhlistaa 

näyttelyllä Naisten huoneet – 100 vuot-
ta elämää ja tekoja. Se pidetään Seder-
holmin talossa Helsingissä, Aleksante-
rinkatu 18, 9.3.–28.8.2011.

joituksia. Kussakin jäsenvaltiossa vaa-
dittava allekirjoitusten vähimmäismää-
rä lasketaan kertomalla kyseistä valtiota 
edustavien Euroopan parlamentin jä-
senten määrä 750:llä. Allekirjoittajien 
vähimmäisikäraja on sama kuin ää-
nestysikäraja Euroopan parlamentin 
vaaleissa. 

Aloitteet on rekisteröitävä komissi-
on perustamaan sähköiseen rekisteriin. 
Rekisteröinti voidaan evätä, jos aloite 
on selvästi EU:n perusarvojen vastainen 
tai jos se ei kuulu asioihin, joista komis-
siolla on valtuudet tehdä säädösehdo-
tuksia. Allekirjoitukset voidaan kerä-
tä paperilla tai internetissä. Saatuaan 
kasaan vähintään miljoona kansalaista 
vähintään yhdestä neljäsosasta EU:n jä-
senvaltioita komitea voi pyytää Euroo-
pan komissiota tekemään säädösehdo-
tuksen ko. asiasta, 

Saatuaan aloitteen ja jäsenvaltioiden 

tarkistamat allekirjoitukset komissio 
tutkii pyynnön kolmen kuukauden 
sisään ja päättää miten sen suhteen 
menetellään. Samaan aikaan aloitteen 
järjestäjät otetaan vastaan komissios-
sa, ja heillä on mahdollisuus esitel-
lä aloitteensa Euroopan parlamentin 
järjestämässä julkisessa kuulemisessa. 
Komissio esittää julkisessa asiakirjassa 
päätelmänsä aloitteesta ja kertoo, mitä 
se aikoo aloitteen suhteen tehdä ja pe-
rustelee päätöksensä komitealle.

Kansalaisaloitetta koskevaa lainsää-
däntöä aletaan soveltaa vasta vuoden 
kuluttua. Ensimmäisiä aloitteita käsi-
tellään siis vuoden 2012 alkupuolella.

Lisätietoja: http://ec.europa.eu/dgs/
secretariat_general/citizens_initiati-
ve/index_fi.htm

Teksti Hertta Niemi

Suomalaisten naisten työurat ovat Euroopan mittakaavassa 
huippuluokkaa ja eroa miesten työurien kestoon on ennätysvähän. 
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Tapasin Claudian Schipholin lentokentällä Amsterdamissa. Olin 
matkalla Antwerpeniin kirjakiertueelle, olin eksyksissä kuin olisin 
vaeltanut sakeassa unessa. Sillä viikolla Eurooppa oli satanut täy-
teen lunta. Junien lähtöjä oli siirretty ja ihmiset poukkoilivat hallissa 
kuin kolikot pajatsossa. Claudialla oli vaaleanpunainen vetolaukku 
ja ystävälliset silmät. Hän näytti alati hymyilevän, vaikka ehkä se 
oli vain hänen huultensa luonnollinen asento. Huulet hänellä olikin: 
kauniisti kaartuvat, vaaleanpunaiset, levolliset kuin ei olisi ollut mi-
tään pelättävää, ei maailmassa, ei aikatauluissa.

- Lähteekö juna ollenkaan?
- Lähtee se, vain toiselta asemalta, Claudia vastasi. – Tule.
Nousimme junaan. Seuraavalla asemalla Claudia huudahti suun-

nan olevan väärä. Jäimme pois, matkasimme takaisin Schipholin 
lentokentälle. Nousimme toiseen junaan, odotimme pari asemavä-
liä, tajusimme taas olevamme menossa väärään suuntaan. Kika-
timme. Kolmannella kerralla osuimme oikeaan junaan ja jaoimme 
hymyn yhteisen eksymisemme kunniaksi.

Claudia pyysi minua laittamaan lipun taskuun. Häntä näytti no-
lottavan, että puristin sitä yhä vasemmassa kädessäni. Tajusin, et-
tä hän oli minua melkein puolet nuorempi. Kun hän hymyili, näytti 
kuin olisi katsonut silmästä silmään orvokkia. 

Jäimme pois Ajaxin stadionin kupeessa. Sää oli hyytävä. Ihmi-
set hytisivät laiturilla, varoittelivat meitä: junaa oli odotettu jo yli 
puoli tuntia, luku taulussa vaihtui aina kun määräaika kävi umpeen. 

- Sitten vain odotamme.
Seuraamme liittyivät miehet nimeltä Willy ja Max. He olivat mat-

kalla Brysseliin, niin kuin Claudiakin. Willy tarjoutui ostamaan kaikil-
le kahvit. Huomasin, ettei Claudialla ollut lapasia. Lainasin hänelle 
omia rukkasiani. Willy hymyili. Tätä minä kutsun eurooppalaisuu-
deksi, hän sanoi.

Kun juna lopulta tuli, emme enää osanneet erota. Willy otti isän 
roolin, tarjoili meille osan eväistään. Kaikki saivat kourallisen päh-
kinöitä. Mars-patukka jaettiin neljään osaan. Koskaan ei ole Mars 
maistunut näin hyvältä, Claudia sanoi. Niin, paitsi lapsena, minä 
sanoin. Vertailimme Mars-muistojamme. Minä olin yrittänyt kerran 
ostaa suklaapatukan lähikaupasta perheemme tilille, Claudia oli 
yrittänyt varastaa sellaisen kotikatunsa kioskista. 

- Minun äitini sanoi, että Kongossa vastaavasta teosta olisi sa-
hattu käsi irti, Claudia sanoi nauraen. – Ehkä hän vain pelotteli, 
mutten koskaan yrittänyt enää varastaa.

- Oh, sinun perheesikö on Kongosta, Willy kysyi Claudialta. – 
Minä olen syntynyt siellä, minun isäni oli lähetyssaarnaaja. Osaat-
ko kikongoa?

- En sanaakaan, Claudia sanoi hymyillen.
Juna ylitti Hollannin ja Belgian rajan. Vieressä koululaiset puhuivat 

ranskaa, ja lähetyssaarnaajan valkoinen poika opetti orvokkisilmäi-
selle mustalle tytölle kikongoksi miten sanotaan ihminen, taivas, 
tie, puu. Nzila, zulu, muntu, nti. Koskaan en ole ollut näin syvällä 
Euroopassa, ajattelin.

Kohta juna saapui Antwerpeniin. Asemarakennus kohosi juuri 
sellaisena kuin olin sen kuvitellut luettuani siitä kirjoista: se häm-
mästeli hiukan itseään. 

- Koska eksyimme ja löysimme perille, olemme nyt tavallaan si-
sarukset, sanoin Claudialle kun halasimme hyvästiksi.

- Niin, Claudia vastasi. –Talvimyrskysisarukset.
- Beckettiläistä, sanoin minä.
- Beckham mitä, kysyi Claudia.
Muuta hän ei ehtinyt sanoa, sillä juna lähti kohti Brysseliä. Ajatte-

lin: eurooppalaiset jakavat keskenään lumimyrskyt ja jalkapalloilijat 
ja siirtomaahistorian, mutteivät sentään aivan kaikkea.

Kirjailija Riitta Pulkkinen

Riikka Pulkkisen uusimman romaanin Totta käännösoikeudet on myyty 
Alankomaihin, Italiaan, Norjaan, Puolaan, Ranskaan, Ruotsiin, Saksaan, 
Tanskaan ja Viroon. Riikka Pulkkinen on saanut Kaarlen-palkinnon 2007 
ja Laila Hirvisaaren rahaston apurahan 2007.

Talvimyrskysisarukset

Kolumni

Hyvätkään lait, kansainväliset sopimukset ja kansalliset 
suunnitelmat eivät paljon auta, jos kulttuurinen 
ilmapiiri ja asenteet naisia kohtaan pysyvät ennallaan. 
Afganistan on tästä valitettavan hyvä esimerkki.

Jo yhdeksän vuotta on kansainvälinen 
yhteisö ollut mukana rakentamassa Af-
ganistaniin turvallista ja kestävää yh-
teiskuntaa. Tulokset sotilasrintamalla 
ovat vaatimattomat ja tänään kaikki 
myöntävät, että sotilaallinen ratkaisu 
yksin ei tuo maahan rauhaa. 

Vielä heikompi on tilanne maan tyt-
töjen ja naisten ihmisoikeuksien ja ta-
savertaisen elämän edellytyksen kehit-
tämisessä. Tasa-arvosta puhuminenkin 
on hankalaa, koska naisten ihmisoike-
udet ovat paikoin tuntematon käsite ja 
kulttuuriset traditiot elävät vahvoina 
varsinkin maaseudulla.

UNDP:n arvion mukaan 13 pro-
senttia naisista ja 32 prosenttia mie-
histä osaa lukea.

– Maalaisperheessä vuohi on arvok-
kaampi kuin tytär, huokaa Kabulin yli-
opiston nimetön professori.

Joidenkin tilastojen mukaan 2,5 
miljoonaa tyttöä saa nyt käydä kou-
lua. Tämä on tietysti hyvä asia, mutta 
kolmasosassa maata ei tyttökouluja ole 
lainkaan ja vain 19 prosenttia kouluista 
on tyttökouluja. Yliopistojen opiskeli-
joista viidesosa on tyttöjä.

Väkivalta naisia kohtaan jatkuu ai-
van kuten ennenkin, tyttöjä myydään 
ja naitetaan alaikäisinä lapsina ja par-
lamentissa viime kaudella olleet naiset 
jäivät päätöksenteossa miesten jalkoi-
hin. Heiltä puuttui myös keskinäinen 
luottamus ja halu yhteistyöhön. Kiin-
tiöjärjestelmä edellyttää, että parla-
menttiin valitaan vähintään kaksi nais-
ta jokaisesta maakunnasta. 

Uuden parlamentin 249 jäsenestä 69 
on naisia. Nykyisessä hallituksessa on 
kolme naista. Naisten asiain ministeri-
ön rooli naisten aseman edistämises-
sä on keskeinen, mutta se on toisaal-
ta myös marginalisoinut naisten asiat 
omaan pieneen lokeroonsa.

– Haluaisin nähdä Afganistanin nai-
sia todellisina päättäjinä, en vain Nais-
ten asiain ministeriössä, sanoo Shukria 
Barakzai, toisen kauden kansanedus-
taja.

– Naisten äänen on kuuluttava myös 
parhaillaan meneillään olevissa rau-
hanneuvotteluissa talebanien kanssa. 
Naisten oikeudet eivät ole kauppatava-

raa, muistuttaa Afghan Women´s Net-
workin (yli 70 naisjärjestön katto-orga-
nisaatio) maajohtaja Samira Hamidi. 

Koulutus, koulutus, koulutus

Riippumaton afganistanilainen tutki-
muslaitos Human Right Research and 
Adcocacy Consortium hakee jatku-
vasti keinoja tasa-arvovajeen pienen-
tämiseksi. Koulutus on luonnollisesti 
numero yksi.

Yli 30 vuotta sodassa ja kriisissä elä-
neessä Afganistanissa on puute opet-
tajista ja koulutetuista osaajista. Työ-
mahdollisuuksien avaaminen nuorille 
koulutetuille naisille kaupungeissa ja 
köyhien kylien naisille maaseudulle 
kasvattaisivat maan taloutta samalla 
kun vahvistaisivat naisia.

Myös koulunsa keskeyttämään jät-
täneille tytöille pitäisi luoda opinto-
väyliä, joita kautta he pääsisivät kiinni 
työmahdollisuuksiin.

Median pitäisi nähdä naiset ja tytöt 
tasavertaisina kansalaisia ja edesaut-
taa sitä kautta asenteiden muuttumista. 

Kansainvälisten toimijoiden ja 
erityisesti rahoittajien pitäisi vaa-

Afganistanin naiset 
jäämässä 
unohduksiin

tia vahvemmin naisiin 
kohdistuvan väkivallan 
lopettamista ja tasaver-
taisten mahdollisuuksien 
luomista miehille ja nai-
sille. Rahoittajien pitäisi 
huolehtia myös siitä, että 
kaikissa maan kehitys-
ohjelmissa huomioidaan 
naisten osallistuminen. 
Myös kansainvälisen tu-
en sukupuolivaikutukset 
pitäisi selvittää.

HRRAC kehottaa myös 
käymään maltillisten us-
konnollisten johtajien 
kanssa jatkuvaa keskuste-
lua naisten asemasta maan 
kehitysohjelmissa.

Turvatalot hallituksen 
valvontaan 

Afganistanin perustuslain mukaan nai-
set ja miehet ovat tasa-arvoisia. Mutta 
lopullinen tulkinta menee tässäkin is-
lamin kautta. Konservativinen, uskon-
nollispoliittinen ilmapiiri on vahvistu-
nut ja tämä näkyi mm. shiimuslimeja 
koskevan avioliittolain voimaantulossa. 
Lain mukaan nainen on täysin avio-
miehen määräysvallassa. Myös näkyviä 
naispoliitikkoja ja virkamiehiä vastaan 
tehdyt väkivallanteot, murhayritykset 
ja murhat jäävät edelleen helposti ran-
kaisematta. 

Viimeisin takaisku naisille oli halli-
tuksen ilmoitus ottaa naisten turvatalot 
Naisten asiain ministeriön hallintaan. 
Se tarkoittaa turvaa tarvitseville naisil-
le mm. pakollista terveystarkastusta, 
rekisteriin joutumista ja poliisia pel-
kääville naisille se on kauhistus. Nyt 
maassa toimineet turvatalot ovat olleet 
kansainvälisten järjestöjen ylläpitämiä 
ja niiden saama taloudellinen tuki ha-
lutaan kanavoida ministeriöön.

Teksti ja kuvat 
Eeva Koskinen

Talouskriisi iski Espanjan bordelleihin
Talouskriisi on iskenyt Espanjan sek-
simarkkinoillekin. ”Naisia on jäänyt 
työttömiksi muilta aloilta ja ne, joil-
la ei ole mitään muuta, päätyvät har-
joittamaan prostituutiota. Lisääntynyt 
kilpailu laskee hintoja edelleen, kertoo 
seksityöntekijöiden työoloja valvovan 
Hetaira-kollektiivin tiedottaja Concha 
Garcia Madridista Helsingin Sanomis-
sa 16.2.

YK:n huume- ja rikosviraston mu-
kaan Espanjassa seksiä ostetaan eniten 
EU-maista. Miehistä 39 prosenttia sa-
noo ostaneensa seksiä joskus elämän-
sä aikana. Paritus maassa on kiellettyä, 

prostituutio ei. 
Arvioiden mukaan maassa on noin 

300 000 seksityöntekijää ja Espanjan 
parlamentin arvion mukaan alan lii-
kevaihto on ollut 18 miljardia euroa. 
Nyt bordellien tuotot ovat talouskrii-
sin ja työttömyyden vuoksi pudonneet 
puoleen.

Espanjan sanomalehdet julkaisevat 
prosituutio-ilmoituksia 40 miljoonan 
euron edestä. Prostituution ja ihmis-
kaupan mahdollisista yhteyksistä kiis-
tellään. Prostituutiota vastustavat nais-
järjestöt ovat kehottaneet kansalaisia 
boikotoimaan lehtiä.

Brysselin koneessa tavataan EU-kokouk-
sissa matkustava ja kysytään, mitä juuri 
hän käy niissä tekemässä ja tavoittele-
massa ja miksi. Ja kenen etuja hän on nyt 
ajamassa. Perjantaisin klo 12.30 - 13.00

Helmikuun alussa vieraana oli Ul-
kopoliittisen instituutin johtaja Teija 
Tiilikainen, joka selvitti miten Lissabo-
nin sopimus on tuonut selkeyttä pää-
töksentekoon mutta samanaikaisesti 
päällä oleva talouskriisi ja sen hoitami-
nen on hämmentänyt unionin päätök-
sentekoa. Kannattaa kuunnella YLE:n 
verkkosivuilta.

Brysselin koneessa, 
YLE:n ykkösellä

Yli puolet tytöistä joutuu edelleen 
naimisiin alle 16-vuotiaana.


